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    Poděkování

  


  
    Vzdávám hold všem obětem össenských hub – svým laskavým i nelítostným betačtenářům, bez jejichž podpory a připomínek by tento příběh nadále existoval jen jako vrstva informací v protonaci, místo aby zkondenzoval do slov na papíře či displeji.


    Tito lidé mi pomohli prokousat se myceliem až ke dnu: Karolina Francová, Sanča Fülle, Viktor Janiš, Ondřej Müller, Richard Podaný, Zdeněk Rampas. Díky! A obzvlášť děkuji svému manželovi, Martinu Klímovi, že mě během jedenácti let, kdy jsem porůznu a s přestávkami tuhle věc psala, i s celou bandou mých mimozemšťanů nevynesl v zubech.


    Vilma K.
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    Pětice posvátných drog. Pět stupňů na cestě k Osvícení: to nejskvělejší a nejstrašnější, co přinesla civilizace Össeanů lidským planetám. Gömeršaül, terronsky zvaný Jantarové oči, prolomí hradby příčetnosti. Laëgühr, Led pod kůží, zaostří mysl na vzdálený cíl. Ökrë, Pád do temnot, sežehne plamenem všechno, co bylo; a yantrün, Vidění, otevře bránu do nového světa a nové reality. Nakonec přímo k duši promluví räwë, Hlasy a hvězdy – a spojí chaos pochybností do jediného a jedinečného celku, do Vesmírného kruhu Dokonalého Bytí.


    Taková je víra Össeanů.


    Jenže pak jsou tady ti ostatní. Lidi jako Lucas Hildebrandt, kteří sice pochopili, co se po nich chce, ale stejně to jaktěživi neudělají správně. Vesmírnému kruhu Dokonalého Bytí zásadně říkají Nesmírný puch Dokonaného Zblití; a místo aby stoupali k Bohu, zarytě klopýtají přesně opačným směrem.


    Pro ně je to opravdové peklo. Nebo aspoň boj o život.


    Pět stupňů nesvobody, závislosti, šílenství.

  


Yantrün

  



  KAPITOLA PRVNÍ


  Svátost smrti


  Nejdůležitější věci se odehrají vskrytu, protože tím, jak zůstávají utajeny naší mysli, nad námi získávají moc. V hlubinách padne rozhodnutí, ukováno bez účasti toho, čemu říkáme Skutečnost – a zatím naše vědomí, připoutané k sítím Zjevného, je vyneseno na povrch, smýkáno větrem přeludů, vláčeno v zajetí iluzí, klamáno bez ustání; to je urrümaë. Hmotný svět je urrümaë. To, co přinášejí smysly, je urrümaë. A ten, kdo nechá svou mysl ulpívat ve světě hmoty, drží v rukou jenom stín stínů, urrümaë, nicotu.


  Tohle se pravilo na třetím listu papíru, který nechal Lucas Hildebrandt Fioně Fergussonové na stole, když jí překládal obsah jejích značně össenských snů. Ve fonetickém přepisu ještě zůstal tvar össenských veršů, uhlazených a plných dvojhlásek a přehlásek. On se to ovšem nepokoušel umělecky přebásnit. Hodil jí to pod nohy, jak to stojí a leží, nahrubo a v próze… protože v hloubi duše byl stejně přesvědčený, že tahle slova, ať už v jakékoliv podobě, jen neškodně stečou po nesmáčivé vrstvě zdravého rozumu, která chrání pozemské Bytí před monádami z vesmíru, a nikdy neprosáknou skrz.


  Vždyť kdo tu o to stojí? Kdo chce to jejich šílenství? Lucas se nikdy nepokoušel jít ve stopách svého otce a zasvětit život tomu, co je zbožným přáním všech össeistů – totiž sblížení a porozumění mezi Össe a Zemí. Nikdy neuvěřil, že je to vůbec proveditelné: že se ty dva světy mohou prolnout a smísit a vytvořit emulzi nových a zázračných kvalit, která následně pozvedne, osvítí nebo rovnou spasí kdejakého kolemjdoucího. Bylo to fyzikálně nemožné. I v jeho vlastním nitru zůstaly Země a Össe jako dvě nesourodé vrstvy. Vyžadovalo to jistou dávku schizofrenie, takhle s tím žít; ale jaktěživ nedokázal vměstnat össenskou touhu po nesmírnosti do stísněných zákoutí pozemské reality – ani pozemskou touhu po svobodě do otěží össenského řádu.


  Nakonec k tomu muselo dojít proti jeho vůli. Nedobrovolně.


  Násilím.


  Dva dny poté, co se Lucas Hildebrandt rozhodl ukončit svůj život pomocí ampule se zaručeně účinným jedem, pořád ještě nebyl mrtvý dost. Jeho pozemské tělo, rozleptané náporem össenských drog, se nacházelo v hotelovém pokoji v luxusním letovisku na pobřeží umělého karibského ostrova D-z-Abyss. Leželo tam opuštěné, netečné, vyčerpané posledním záchvatem Morrisonovy nemoci; bylo na pokraji kolapsu, zatímco mysl, pronikavě živoucí, se od svého zdevastovaného hardwaru odtrhla a bez tíhy a bez bolesti bloudila v hlubinách vesmíru.


  Znovu Spolu Teď, zpívaly Lodě.


  Tohle byla Skutečnost. Mimo hmotný svět, mimo lidské smysly, mimo běžnou realitu lidské existence – mimo všechny ty zmiňované sítě Zjevného, které Össeané nazývají urrümaë čili mámení. Lucas jasně cítil, že předtím žil v bludu a namlouval si samé nesmysly. V minulém životě kupříkladu věřil, že má cenu chodit tam a zpátky (třeba do práce a z práce); setkávat se s jinými lidmi, mluvit s nimi, přesvědčovat je či měnit; a vůbec že je hodnotou samo o sobě o něco se snažit, něco plánovat a něco dělat. Věřil, že věci běžné denní potřeby, které má kolem sebe, doopravdy existují a stojí za jeho pozornost – a že to něco podstatného znamená, když je třeba získá do svého vlastnictví, přetvoří, zlikviduje nebo přesune sem tam. Těžko si představit ubožejší iluzi! Najednou to z něj spadlo jako olověné šaty. Nemůže nic stvořit a nemůže nic zničit. Všechno je přítomno odnepaměti ve Vesmírném kruhu Dokonalého Bytí, a navždy to tam přítomno bude. Jsou tam Ony – Ty, které bdí ve vesmíru; splývají s Věčností a vyčkávají; a on jako člověk zvenčí, který byl přizván k té slavnosti duší, nakonec rozhoduje jen o jediné věci: jestli se na ní chce podílet, anebo o tom radši nevědět nic.


  Vybral si to první. Měl po krk slepoty.


  Sotva se osvobodil z pasti fyzického utrpení, ve které vězelo jeho pozemské tělo, dychtivě se otevíral všemu, co k němu hřejivě sálalo z vesmíru. Lodě ho vtáhly mezi sebe. Síť Jejich vzdálených myslí vnímal jako planoucí kruh ohňů na obzoru; vzpínal se k Nim ze studny planetárního ticha, užíval si vzájemnosti a věděl, že také Ony o něm vědí a že ho vítají. Tohle je Sdílené vědomí. I on ho sdílí. Stal se jeho součástí.


  Čas přestal plynout a ustrnul v blažené nehybnosti. Teprve teď, s Nimi, nastalo to vytoužené doopravdy. Lükeas Lus byl nepokrytě šťastný a vydrželo mu to skoro půl věčnosti.


  Idyla. Absolutní krása.


  Než uviděl smrt.
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  Fiona Fergussonová se mezitím prodírala mlhou urrümaë. Osvícení zatím nedosáhla, takže musela chodit do práce. Ano, tady máme Skutečnost; tu pravou realitu každodenního života, říkala si suše, zatímco kráčela chodbou v budově Rady k velkému konferenčnímu sálu; tohle je ten hmotný svět, o kterém se mluví v össenských veršovánkách z mých snů: ospalá nuda státní instituce, kolektivní bezmocnost a davy příživníků! Bylo ovšem zjevné, že zrovna ona s tím nic nenadělá, a tak si uhladila kostým a účes do reprezentativní podoby, nasadila úsměv a otevřela dveře.


  Obrovská telestěna byla plná hvězd – a sál truchlivě prázdný. Obraz vesmíru přenášely i některé zpravodajské kanály, ale mediantů, kteří tu čekali na přílet páté a poslední Lodě s kolonisty, se zdaleka nesešlo tolik jako u té první. Zájem o D-alfu upadá. Fiona proklouzla do čela a posadila se na pódium vedle svých dvou kolegů z Rady, socioložky Bakerové a Stephensona z tiskového oddělení, kteří to tu před hodinou zahájili a hájili ještě teď. Stephenson si vzal mikrofon a představil ji. Dávno už tu měla být, aby odpovídala na dotazy a vysvětlovala zádrhele právních vztahů, které v souvislosti s kolonisty vzniknou. Jenže tahle problematika se omílala tak často, že Fiona žádný velký zájem nečekala. Tiše odtikávající minuty jí dávaly za pravdu. Slova se zase ujala Bakerová, která koordinovala integraci předchozích skupin D-alfanů na Deimosu II, a rozvlekle rozebírala problémy s adaptací. Fiona nasadila oduševnělý výraz a rezignovaně sledovala, jak se medianti poflakují po sále. Žádná známá tvář. Úspěšný mediant se pozná podle toho, že neutrácí za jídlo, protože ho pořád někam zvou. Tihle ovšem úspěšní nejsou. Musí se spokojit s oschlými obloženými mísami, na kterých Stafford šetří. Fioně bylo jasné už teď, že tady se žádných brilantních názorů a vášnivých diskusí nedočká.


  Náhle v prořídlé skupince zahlédla Össeany.


  Byli dva, nějaké děvče a postarší muž ve slunečních brýlích, na pohled neškodní. A přesto jí zatrnulo. Tohle má být co? Šeptem se vyptala Dina Stephensona. Prý jsou to oficiální pozorovatelé, které sem jménem Církve vyslala sama velekněžka Maëwënë. Proč se obtěžovali? Proč sem dnes Maëwënë poslala své lidi, když to u předchozích příletů neudělala? To byla zásadní otázka; ovšem na ni už Dino odpověď neznal.


  Fiona nervózně přejížděla nehty po lemu sukně. Össenský stařík a děvče postávali u stolku s občerstvením a srkali erární minerálku. Nevypadali jako teroristi. Ale copak se u mimozemšťanů dá spoléhat na pozemské dojmy? Z nějakého důvodu chtějí Össeané sledovat rutinní výstup Lodi přímo tady, u zdroje, místo aby se spokojili se zprávou přefiltrovanou Medianetem. Co si od toho slibují? Nebo je to záminka a mají v Radě nějaký jiný úkol? Nepochybovala, že Stafford ihned někoho z techniků pověřil, aby ze Sloňáků nespustil kameru a směrový mikrofon, případně oči; ale zrovna tak věděla, že to je asi tak všechno, co se s tím dá dělat. Össeany není možné jen tak vykázat. Drží se tu jako plíseň ve sprše.


  Össenská dívka náhle zvedla hlavu a upřeně se zadívala Fioniným směrem. Oči měla ukryté za slunečními brýlemi, takže trëighrü se nemohlo ustavit; ale i tak to bylo nepříjemně osobní. Fiona poposedla a odvrátila se.


  Kde vězí ta Loď?


  Někteří medianti se snažili tvářit zainteresovaně a trpělivě. Někteří ani moc ne. Štvalo je to všechny svorně, že mají trčet tady, zatímco kdekoliv jinde se odehrávají věci mnohem méně předvídatelné. Světlovlasý mladík z ProxiMedia II, rozvalující se v hledišti tři metry od ní, to vyřešil radikálně. Položil si nohy na další židli, zavřel oči a docela obyčejně usnul.


  A vtom se dočkali.


  Přes telestěnu přeběhl pás modravých jisker. Medianti zpozorněli, chvatně vecpali do lícních toreb zbytky nakousnutých chlebíčků a stáhli si sluchátka na uši. Rozsvítily se LEDky na záznamových zařízeních. Všeobecné pozdvižení vzbudilo mladíka z Proxi. Shodil nohy ze židle, protřel si oči a zainteresovaný výraz se mu zase vrátil. Na telestěně to jiskřilo čím dál víc. Podle staleté tradice zazněly tóny z Richarda Strausse.


  „…a právě nastává chvíle, kdy se uzavírá jedna z nejtemnějších kapitol pozemského vesmírného výzkumu,“ dolehl k Fioně zvučný hlas reportérky, která pro svou domovskou stanici s profesionálním nadšením komentovala přímý přenos. „Össenská Loď Zelená lastura je poslední z plavidel, která během uplynulých týdnů převážela do Sluneční soustavy kolonisty z D-alfy. Už vidíme světelné záblesky, které bezprostředně předcházejí vynoření Lodi z mimoprostoru. D-alfané, vítejte domů!“


  Přesné načasování. Ve spršce oslňujícího světla se vyloupla Loď z nicoty, zářící a skvělá, reklama na össenskou dokonalost, jak Ji snímaly kamery u ústí portálu Solas v Oortově oblaku. Signál z R-A vysílače byl ve špičkové kvalitě – jasný, bez šumů, v reálném čase.


  „Za okamžik Loď zažehne motory pro cestu Základním prostorem. Loď a její osmičlennou posádku pod vedením zkušeného pilota, poručíka Elswortha, teď čeká deset dní manévrování zde ve Sluneční soustavě, než se poslední tři stovky kolonistů z D-alfy připojí k ostatním, kteří se v současné době adaptují na zdejší podmínky na základně Deimos II. Stejně jako předchozí čtyři Lodi, i Zelená lastura byla pro odvoz našich spoluobčanů zapůjčena firmou Spencer ArtiSats, která sponzoruje vesmírný výzkum –“


  Fiona se kousla do rtu. V tuhle chvíli režie zaručeně prostřídá nudný obraz vesmíru logem Spencerů, čímž zabije pár vteřin. Mediantka začínala být nervózní; vkládala do své řeči meandry vedlejších vět a nastavovala komentář, jak se dalo, než jí Loď přispěchá na pomoc a předvede nějaký vizuálně působivý manévr, který by mohl diváky zajímat.


  Jenže Zelená lastura s režií nespolupracovala. Nehybně visela uprostřed telestěny. Dohasly poslední záblesky, které provázely přechod do Základního prostoru. A to bylo všechno. Žádná světla, žádný pohyb, žádné signály. Na Zelené lastuře nevyvěsili vlajku. Nemávali z okýnka. Nezažehli motory. Loď jako temný stín visela na hvězdném nebi.


  Fioně zatrnulo. Neměla ponětí, co to znamená; ale domýšlela si, samozřejmě. Dino Stephenson se k ní naklonil. „Fiono, zavolejte dispečink, rychle,“ pošeptal jí. „Nikdo jiný než my to tady asi nesleduje. Ať si to přepnou. Ať někoho seženou. Ať zjistí, co se to tam sakra děje! Já budu žvanit o poruše signálu.“ Sáhl po mikrofonu a obrátil se k mediantům.


  V sále narůstal neklid, který ani jeho proslov neutišil. Fiona odklopila netlog a na interní síti začala shánět lidi z kosmického provozu, aby sem dotáhla někoho kompetentního, než ta smršť nastane. Zavolala Staffordovi. Zavolala dispečink. V žaludku se jí rozlévala hrůza – chladně, neodvratně, dusivě, k zalknutí. A náhle její pohled zase padl na oba Össeany.


  Ti nesháněli informace. Na nic se neptali. Stáli úplně tiše, s rozpřaženýma rukama a dlaněmi obrácenými vzhůru. Viděla, jak se jim uši kroutí a křečovitě chvějí; a přinejmenším natolik mimiku Össeanů znala, aby jí došlo, že to svědčí o nesmírném pohnutí. Teprve pak si všimla, že dívce se zpod brýlí řinou slzy. Že se otřásá vzlyky.


  Fiona se kousla do rtu. Jim je to jasné, uvědomila si. Žijí ve vesmíru už celá tisíciletí, v souladu s ním a s Loděmi. Vědí, CO se stalo. ŽE se to stalo. Stačí jim jediný pohled.


  Proto tu byli? Něco tušili? Nebo snad ne přímo oni, nýbrž Maëwënë?!


  Zavřela netlog a zvedla se. V sále stejně vypukla taková vřava, že se rozdíl mezi pódiem a hledištěm dočista stíral. Do sálu se hrnuli lidé z Rady, ke kterým se už doneslo, že s poslední Lodí jsou problémy; jak se navzájem svolávali přes netlogy, šířilo se to bez nadsázky rychlostí světla. Příchozí se překřikovali a dožadovali. Medianti se dožadovali ještě víc. Souvislostí právních se jistě začnou dožadovat taky, ale až ve druhé vlně. Fiona seběhla z pódia.


  Ano, měla z Össeanů strach. Cítila k nim odpor, který nepramenil ze zaslepenosti, ale naopak z neplánovaného prozření. Jenže zároveň taky věděla, že jednat musí ona – právě ona, protože z ostatních lidí v sále nikdo neví nic. Tohle je dluh, který má. Aniž to Lucas Hildebrandt tušil, kvůli téhle chvíli ji kdysi varoval.


  Össeané věří, že kosmické Lodě jsou živé a že jsou to nadlidské bytosti, vytanula jí jeho slova. Když dojde ve vesmíru k nějaké katastrofě, slouží mši – ne za posádku, ale přímo za Loď. Prý je to obrovská smuteční slavnost, ovšem… jejich Lodě jsou tak dokonalé, že už léta k žádné nehodě nedošlo. Otřásala se vlnami nervozity. Pocit osudovosti byl tak silný, že jí z toho až drkotaly zuby. Nedošlo k tomu celá léta. Zato se to ale stalo teď. A já slyšela žalozpěv ve snu. Bylo to snad kvůli Zelené lastuře? ptala se v duchu sama sebe. Jak dlouho už je asi mrtvá? Jak dlouho letěla pouhou setrvačností, než Ji sondy ohlásily?! Možná se mi to zdálo právě v té chvíli, kdy se to dělo… v jiném plánu, v jiném světě, daleko ve vesmíru.


  Dalo jí pěknou práci prodrat se k Össeanům, ale sotva se přiblížila, moře lidí ji k nim vyvrhlo jako na ostrov. Pozemšťané se jim vyhýbali s dostatečnou nenápadností, dokud bylo na nenápadnost místo. Zato teď se kolem cizinců utvořilo nepřehlédnutelné dvoumetrové vakuum.


  Ona ho porušila.


  „Kde je v tvém srdci radost, kde je v něm naděje? Přichází hodina žalu,“ začala zvolna, s veškerou vážností, půl metru od jejich uší. Verše žalozpěvu za mrtvou Loď byly zvučné a plné patosu. Nesměla to ovšem oddrmolit moc rychle, protože z Hildebrandtova překladu si pamatovala jen několik prvních řádků.


  Slyšeli ji. Össenská dívka se křečovitě rozvzlykala. Starý muž se k Fioně otočil. „Léta se nestala taková strašlivá věc. D-alfa je prokletá,“ řekl. Hlas měl vyprahlý; slova se mu zadrhávala v krku, jak tam narážela na struhadlo prudkých emocí. „Dnes večer zazní tento žalm ve všech našich chrámech. Össeané budou truchlit po celé soustavě Slunce.“


  „Vy víte, co se Jí stalo?“


  „Nutili Ji letět příliš hluboko! Pozemšťané to tak vždycky dělají. A Její vědomí to neuneslo, protože nemělo ochranu!“ vzlyklo děvče. „Taková krásná, skvělá Loď –“


  Muž zavrtěl hlavou. „Vynášíš ukvapené soudy, Paüsuë,“ řekl rázně. „Její Eminence by tohle nikdy nedopustila.“ Obrátil se k Fioně. „V této chvíli se nic nedá tvrdit s jistotou – kromě toho, že Zelená lastura je mrtvá.“


  „Co se stalo s lidmi na palubě?“ zeptala se Fiona.


  Össeané se zarazili. Dívka přestala vzlykat a muž na Fionu nevěřícně zíral. Zdálo se, že takovou otázku absolutně nečekal. Co víc – že ho rozzuřila. „S lidmi?!“ vyrazil ze sebe pobouřeně. „Ty se ptáš na lidi, když jde o takové neštěstí?! Co na tom sejde, jestli někdo z nich ještě dýchá? Jsou mrtví tak jako tak!“ Jeho uši sebou divoce zaškubaly a jejich cípy zbělely jako led. „Nikdo nesmí být přítomen zkáze Lodi a zůstat naživu. Kdyby přežili smrt Zelené lastury, jejich osud bude dokonán rukou kněze. Před tváří Akkütlixe bude Össe žádat jejich krev!“


  Fiona nasucho polkla. Znovu jí vytanul hlas Hada Hildebrandta. Jeho jízlivý úsměv. Nejsou to lidi jako my. Na Össe není civilizace v našem slova smyslu. Je tam středověk… už několik tisíc let.


  Bezděky couvla. O krok; pak o další. Najednou nedokázala zůstat v blízkosti těch dvou zrůd. Össeané jí v životě nepřipadali tak nestvůrně cizí jako teď – teď, na půdě Rady, na území Země, mezi davem Pozemšťanů… teď, když jako na betonovou stěnu narazila na sílu jejich přesvědčení. Verše, které jim před chvílí tak snaživě přednášela, aby navodila atmosféru sounáležitosti a mohla z nich vyrazit nějaké informace, jí zhořkly na jazyku a zaštípaly v krku. Jaká sounáležitost? S tímhle?! Žaludek se jí obracel naruby; všechny ty středeční večery, kdy z touhy po exotice chodila na improvizované össenské mše, se jí vrátily, zkyslé jako nestrávené jídlo, nechutné, čpící, nasáklé pachutí trapnosti. Jak to někdy mohla dělat? Jak se k tomu vůbec mohla přiblížit? S příjemným mrazením v zádech si hrála na össenskou víru, protože o ní nic nevěděla. Říkala si, jak pěkně kráčí po trnité cestě k Bohu, užívala si pikantní mimozemské výjimečnosti, ale trny byly z měkkého plastu. Lucas Hildebrandt by dostal další záchvat smíchu.


  Jeho ironický hlas. Neupalují lidi celé najednou. Berou to po končetinách. A ona, pobouřeně: Jak ses mohl dívat?!


  Ve skutečnosti tomu pořád nevěřila. Teď si to uvědomila. Bez ohledu na sny, bez ohledu na Sgena, který vnikl do těla Gerdánce Taliho a prošel těsně kolem ní – nevěřila. Ne že by Lucasovy teorie zpochybňoval její rozum. Ne že by si myslela, že si historky o popravách vymyslel. Jen to k ní zkrátka nedolehlo, steklo to po deštníku sebeklamu. Když někdo na Zemi slyší takovou nehoráznost, stejně si to nedokáže představit; tak dokonale se to vymyká řádu jeho vesmíru, že to od sebe odsune co nejdál a zapomene na to. Je to tak daleko. Je to v jiném světě. Je to přelud a mámení. Když Össeané občas na své vlastní planetě zajmou a umučí Pozemšťana, dá se to zatlouct. Dá se zachovávat dekorum. Lidi jako Lucas svými zády zakrývají to nejhorší z celého obrazu, aby se ostatní dívat nemuseli. Ale až se tohle začne dít i na Zemi…?! A ne tajně, jako když zavraždili Lucasova otce, nýbrž veřejně, oficiálně, všude?


  Zpotily se jí dlaně při představě šílených tahanic, které nastanou, pokud jsou D-alfané v Lodi naživu a Össeané budou žádat jejich smrt. A vzápětí se přistihla, že si přeje, aby kolonisté byli radši mrtví.


  Zatrnulo jí hrůzou. Nejen z Össeanů, ale z toho strašlivého posunu ve vlastní hlavě, který tuhle myšlenku vůbec umožnil.


  Snad se nebudu muset dívat, znělo jí v uších. Snad nebudu muset! Snad nebudu.


  Nějaký spěchající mediant jí vrazil do ramene… a vzápětí se přes ni dav přelil a někdo se vecpal mezi ni a Össeany a odtrhl ji od nich. Napomáhala tomu, jak se dalo. Zoufale se prodírala pryč, roztřesená hrůzou. Jenže už věděla, že neuteče. Zůstal v ní šílený pocit, že se na okamžik dotkla skutečné podoby světa; že její prsty vklouzly pod závoj urrümaë a přejely po tom, co je pod všemi iluzemi… jako když hrdinka hororu pod košilí svého pohádkového prince nahmatá zpráchnivělou kost.


  Tohle je Össe. Tohle se vetřelo na Zemi! Jak jsem si tak dlouho mohla něco namlouvat?!


  Zatímco všichni kolem ní řečnili a organizovali a řešili krizovou situaci, pyšní na to, jak neztrácejí hlavu, Fiona bezhlavě prchala do své kanceláře a něco v ní se lámalo a tavilo a chřadlo.


  [image: rozdelovnik]


  Už to začalo.


  Lucasova mysl, rozprostřená ve vesmírných pláních, pocítila vzdálené otřesy. Vnímal stěnu smrti, šířící se jako linie ohně prérií na obzoru; přejímal úzkost a paniku ve Sdíleném vědomí a cítil, jak se i ostatní Lodě odtamtud stahují. Bylo to jako mohutná vlna deformující prostor. Napadlo ho, že to vypadá, jako když parta Titánů tam venku ve vesmíru svinuje koberec; jenže právě tohle byla bohužel natolik pozemská, civilní a jeho myšlenka, že mu nechtěně připomněla i různé další věci. Tak zprudka, jako když do opilcových snů chrstne ledová voda z kyblíku někoho úplně střízlivého, si Lucas uvědomil sebe.


  Nejsem jedním z Nich… a vlastně ani s Nimi. Nacházím se docela jinde – v náhodném neznámém prostoru, ale každopádně na Zemi.


  Jsem člověk.


  Jsem sám.


  Vzápětí se ke své lidské části přiblížil na dosah. Nedošlo na žádnou metafyzickou záři na konci tunelu, protože Lucas buď neměl tu správnou víru, nebo se prostě včas neohlédl správným směrem. Zato viděl zvenčí vlastní tělo. To byl dost příšerný vjem. Viděl sebe, bezvědomého muže s propadlými tvářemi a otrávenou krví, ležícího v anonymním hotelovém pokoji v kalužích duhové strusky, které pracovně začal říkat aura. Aura byla jako otevřený vějíř: pravidelná, oslepivě intenzivní, úplně jiná než temný a studený chuchvalec organické hmoty v jejím středu. Lucas by si s ní klidně vystačil a tělo z toho vynechal, kdyby to šlo. Věděl, že vrátit se do té skořápky atrofovaných svalů a rozklížených kostí bude jako nechat se zapřáhnout do staré káry plné kamení. Bude to těžké a bude to bolet. Jenže tam venku náhle nebylo čeho se zachytit. Neuměl zastavit pád z nebes. Neodvratně splynul s tím, co je jeho.


  Probral se. Prudce se posadil.


  Byl úplně při smyslech, okamžitě. Neztratil paměť ani orientaci. Vybavoval si, že je v D-z-Abyssu a že se chtěl zabít – a dokonce přesně věděl proč a jak a čím. Ale něco tu bylo navíc.


  Pořád ta aura! Šílené barvy všude. Sbíhající se linie; perspektiva; koridory; tušený prostor za každou vrstvičkou vzduchu. Rozhlížel se po pokoji a snažil se v tom vyznat. Připadalo mu sice, že vidí, ale vůbec si nebyl jistý, jestli je kolem světlo, nebo tma. Pokusil se zamrkat, ale víčka měl slepená. Zaschlá krusta se drolila, když si rukama protíral oči. Tohle je krev. Obraz pokoje se chvílemi zdál úplně nepravděpodobný, chvílemi jenom matoucí. V mnoha drobnostech se lišil od toho, co Lucas očekával. A vlezlá aura všechno prostupovala. Vnímal sice dotyky vlastních prstů na obličeji, ale najednou zapochyboval, že je to doopravdy. Vesmír pro něj byl pořád mnohem skutečnější než nějaký hotel.


  Vesmír. Síť Jejich myslí.


  Lodě tam venku se semkly; cítil to. Měl to před sebou přehledně jako na vojenské mapě: R-A prostor v axonomické projekci včetně os a kótovaných vzdáleností a v něm vynesený duhový obrys portálu Solas. Jako stříbrné jiskry pluly ústím kanálu živoucí Ony. A mezi Nimi skvrnka temnoty.


  Lucas se konečně zmohl na souvislou myšlenku.


  Jedna Loď je mrtvá. Loď, kterou znám.


  Něco se tam venku stalo. Zelená lastura zemřela.


  Roztřásla ho lítost. Nemyslel na Zelenou lasturu jako na objekt nebo stroj; vnímal Ji zevnitř… jako vzorec barev, který právě vyhasl. Pavučiny myšlenek se přervaly. Překvapilo ho, jaké prázdno v něm po Ní zůstává.


  Ostře zatoužil vrátit se k těm ostatním; účastnit se sdíleného smutku a nepromeškat chvíli, kdy se Lodě pokusí zacelit trhlinu ve svém nejniternějším Bytí, protože když nebude u toho, sám zůstane nevyléčený. Nutkání dát Jim sebe a svůj život bylo neodbytné. Prudce oddechoval a doširoka otevíral ústa v naději, že jeho duši vyvrhnou. Nenáviděl tělo, které ho tu drží! Zdálo se mu, že moc nechybí; že vesmír je pořád dost blízko a on se dokáže silou vůle vyhoupnout zpátky do toho nezměrného prostoru; ale sotva si to doopravdy představil, šíleně se mu zatočila hlava. Mysl instinktivně couvla. Tělo sebou škublo tak prudce, až sletělo z postele. Schoulilo se na koberci. Prsty se zaťaly do okraje matrace.


  Šok. Lucas lapal po dechu. Přemáhal slabost a pocit neskutečna. Ne, neodváží se k Nim blíž. Bude lepší prozatím se držet jen jediné z verzí Skutečnosti. Předstírat, že je prostě – člověk. A další experimenty s mimotělními zážitky odložit.


  Konečně se odhodlal vstát. Barvy to rozbouřilo ještě víc. Snažil se ignorovat spršky duhových odlesků vířících po zdech pokoje. Když je člověk opatrný a moc na ně nemyslí, jako by nebyly. Dá se s nimi žít. Našlapoval zlehka, držel se nábytku a pomalu se probíjel vlnobitím závrati do koupelny. Tělo, které s sebou vlekl, se bortilo a vlálo ve větru. Bylo vyschlé a lehké, vyprahlé, obroušené žhavým pouštním pískem. Chřestilo kolem něj jako prázdná hadí kůže. Odtáhl je k umyvadlu a dal mu napít z plastového kelímku s logem hotelu. Po prvním doušku si tělo uvědomilo svou příšernou, neuhasitelnou žízeň. Z neskutečna se stalo nepohodlí. Lucas napůl ležel a napůl visel přes okraj umyvadla, snažil se udržet rovnováhu a lil do sebe jeden kelímek za druhým. Tělo se plnilo ledovou vodou a otřásalo nevolností. Těžklo. Získávalo objem. Vracel se do něj cit.


  Rë Akkütlix! Jako ráno po mejdanu. A k tomu ještě po trëighrü. Nemělo smysl odkládat nepříjemnou operaci, která ho čekala. Lucas položil kelímek, nabral vodu do dlaní a opláchl si oči.


  Víčka rozervala bolest; dýky z ledu se mu zaryly až do mozku a mráz vypálil oční důlky bílou slepotou. Lucas zaskučel. Žaludek se mu bouřil. Tiskl si dlaně na oči a přemáhal mdloby. Je to ještě horší, než se zdálo. Rë Akkütlix, nechci to vidět. Nechci to vidět! běželo mu hlavou se záchvěvy strachu.


  Nechci. Jenže budu muset.


  Sotva nevolnost trochu polevila, vzepřel se o okraj umyvadla a přiblížil obličej k zrcadlu.


  I když se na to v duchu připravoval, zatrnulo mu hrůzou. Nejen že horší, než se zdálo. Dokonce horší, než jsem si uměl představit! táhlo mu hlavou. Vždyť to říkám pořád. Nemám absolutně žádnou fantazii.


  Dobrou minutu tam stál a díval se sám sobě do očí… do očí, které viděly Lodě… do toho, co z nich zbývalo. Snažil se nějak se s tím srovnat. Otrnout. Zvyknout si. Nezbláznit se. Nezvracet.


  Pak to vyřešil pragmaticky: stáhl z věšáku svou letní košili, kterou si tu nechal po příjezdu, svinul ji do ruličky a pevně si ji uvázal přes zavřená víčka. Stejně vidí z aury dost, aby se dokázal v místnosti orientovat.


  Urrümaë! Jeho oči nebudou na očích.


  
    

  


  KAPITOLA DRUHÁ


  Zprávy z vesmíru


  Vřící kotel emocí a šum hlasů: tak už to chodí, když se stane něco neblahého. Jerald Craig shodil nohy ze židle. Pak vstal. Pak si na tu židli stoupl. Jeho stereokamery zabíraly autentickou hrůzu, úžas a morbidní zvědavost; bledost tváří, neklid a velmi fotogenické zděšení v očích přisátých k telestěně. Původní signál od portálu Solas už ve studiu ProxiMedia II stejně dávno měli. Mrtvou össenskou Loď rozeberou ze všech stran. On tomu teď jen potřeboval dodat lidský rozměr a z tohoto hlediska to byly dobré záběry. Reakce lidí z Rady vhodně dokreslovaly atmosféru.


  Konečně usoudil, že toho má dost, a seskočil ze židle. Prodíral se davem, naslouchal útržkům konverzace a přemítal, s kým udělat rozhovor. Mluvčí Rady Dino Stephenson se dusil v sevření jiných mediantů; bylo jich kolem něj tolik, že žádný další nemá šanci. Bakerová a Fergussonová někam zmizely. A jeho nejlepší kontakt tady v Radě, Lucas Hildebrandt, nebral telefon.


  Dávej pozor na zprávy z vesmíru, Lükeasi.


  Ta věta Jeraldovi nečekaně vytanula na mysli. Málem by řekl, že mu vpadla do zad; že mu skočila za krk a zakousla se mu do hlavy; tolik v ní zaznívalo naléhavosti.


  Dávej pozor. Lükeasi. Na zprávy. Z vesmíru.


  Jerald se zastavil. Najednou mu bylo jedno, kolik lidí do něj vrazí a kolik rivalů z jiných stanic ho kde předběhne. Zavřel oči. Usilovně přemýšlel.


  Dávej pozor na zprávy z vesmíru, Lükeasi. Ty je potřeba sledovat především. Ve chvíli, kdy odstínění začne slábnout –


  Jerald si přejel dlaní přes obličej. Kde to proboha slyšel? Nedávno to musel někde číst, jen tak, mezi spoustou jiných věcí, a okamžitě to zase vystrnadil z paměti, protože mu to nepřipadalo důležité. Co to jenom bylo? Nějaká sci-fi povídka?


  Ale týkalo se to přece Össe.


  Najednou si vzpomněl: byl to přímo překlad z össeinu. Dokonce z lodního össeinu, jak si stěžovala studentka össeistiky Leni Byrdová, která pro ProxiMedia II pracovala jako externí překladatelka a dostala tu věc na stůl, když ji před třemi týdny poslal do redakce.


  Ano. Byl to sken dopisu, který v nestřežené chvíli sebral z kufříku Kamily Möernové – Össeanky, podivínky, své krátkodobé a nepravděpodobné přítelkyně.


  Kritické místo je R-A prostor. Tam se to projeví nejdřív. A protože Össeané si to nebudou chtít připustit, zřejmě nic nepodniknou, dokud nedojde ke zničení nějaké jejich Lodi.


  Jeraldovi se sevřel žaludek. Pohled mu zalétl k telestěně, kde se jako motýl smrtihlav vznášel vyhaslý trup Zelené lastury.


  Pisatel dopisu tohle předpověděl.


  Jerald sáhl po netlogu, připojil se na redakční server Proxi a začal prohrabávat svůj archiv. Ano, bylo to tam. Stáhl si to k sobě na displej. Přeskočil úvodní část, kde se řešily nějaké osobní záležitosti adresáta a pisatele, zjevně syna a otce. Oči mu zadrhly o slovo Tlix a rovnou vsály celou větu. Kněží nikdy nepřiznají, že giddöhrská mapa „klaëwentů“ může být součástí starověké „sgenské“ Lodi, ale středem celé sítě je nepochybně „Tlix“. Ke slovům v uvozovkách se vztahovala Lenina poznámka na konci dopisu: Čau Jerry! Označené výrazy nejsou v žádném dostupném slovníku. Převedla jsem je korektně podle přehláskové transkripce, ale neptej se mě, co to má jako znamenat! Jerald už si vzpomínal, proč tenhle text po jediném letmém čtení odložil. Souhlasil s Leni. Sám taky nevěděl, co to má jako znamenat. Bylo to nesrozumitelné. Řečeno bez obalu – pitomé. Až do dnešního dne. Dokud se z R-A prostoru nevynořila mrtvá Loď.


  Jerald došel do postranní chodby, kde přece jen nebylo tak rušno, a znovu se ponořil do dopisu. Tentokrát četl pečlivěji; a taky o tom přemýšlel. Ruce se mu začaly třást. Moc dobře mu docházelo, jaký v nich drží poklad.


  Tohle musí ven. Okamžitě. Pokud je alespoň něco z toho pravda, bude z toho na Síti pořádná smršť.


  Úplně se mu zatočila hlava, když si pomyslel, jaký úspěch má na dosah. Kolik slávy. Kolik obdivu. Samozřejmě, musí to prověřit. Podívat se do archivů. Najít si příslušné podklady ve starých databázích. Možná konzultovat nějakého vědce, odborníka na astrofyziku… a taky to dát k posouzení zkušenému össeistovi. Leni nestačí. Leni je teprve studentka. Co ta o tom může vědět? To už spíš její otec; ten se tím zabýval celý život, než se dal na politiku; a Jerald se s ním seznámil, když byl jednou s Leni –


  Jerald se zarazil. Kde byl s Leni?!


  Jdou s Leni po ulici. Letní podvečer; sedí spolu na zahradě; nad hlavou se jim pohupují lampióny a kolem korzují davy lidí. A jindy: útulná vinárnička. A taky: kašna na náměstí, kde si studentky dávají rande. A ještě: velký sál Svazu žurnalistů, protože velkolepá recepce udělá na studentku dojem. O co se to snažil? Teď mu to připadalo nekonečně vzdálené, ale nedalo se popřít, že ještě před dvěma měsíci žil úplně jinak. Vymetal večírky. Naháněl holky. Měl spoustu kamarádů. Spoustu míst, kam se dalo zajít. Jenže nějak se to zvrtlo.


  Nasucho polkl. V jeho mysli vyvstala představa Össeanky, jako když se ze země zvedá černý stín. Je tu přece ona, Kamila Möernová. Strašidlo; přízrak; upírka. Rozléval se v něm strach. I pouhé její jméno jako by rozbouřilo podzemní řeku: vlnobití chaotických, překotných obrazů. Kamila: stříbrošedé dlaně, hubená špičatá prsa, tělo jako tuhá šlacha, kterou člověk loví ze špatně udělaného hovězího. Sedí na koberci v jeho bytě. On si ji tam pozval. On s ní spí.


  Protřel si oči. Tohle už taky nebyla tak docela pravda. Kamila Möernová prošla jeho životem, na tři neděle se nastěhovala do jeho bytu, stoprocentně ovládla jeho myšlenky, tělo i čas; a pak zase zmizela neznámo kam. Jenže on byl od té chvíle jako ve vzduchoprázdnu. Nějakým zvláštním způsobem nic nebylo normální. Cítil, že setkání s ní byl bod obratu, životní změna, a už se nechtěl vracet k tomu, co dělal dřív. Od Kamily měl svoji lahvičku s barevným pískem a olejem, směs na vyladění aury, a to byl svým způsobem závazek. Už znal své barvy: červenou, černou a zlatou. Připadalo mu, že se pod vlivem téhle informace mění. Odhalil své pravé já. Ujasnil si priority. Najednou jasně viděl, co chce v životě dokázat. Mnohem víc se soustředil na kariéru. Byl v práci patnáct hodin denně a vůbec si nevybíral volné dny. Nestaral se o ženské. Tohle ho přece nezajímá.


  Ale kdysi chtěl přece chodit s Leni. Dva roky se o to pokoušel. Pořád ji někam zval a párkrát doopravdy pozval. Skvělá holka. Úžasně chytrá. Je s ní legrace. Tátu má senátorem. Lepí se na ni plno kluků, ale všechny je bere jako kamarády, zatracená práce. Jeho taky bere jako kamaráda. Asi si ani nevšimla, že jí už pár týdnů nevolá. Že ho někdo nasměroval docela jinam, jako když zřízenec od dráhy přehodí výhybku nákladnímu vlaku.


  Oči mu sklouzly zpátky k dopisu. Pěkně uhozená spiklenecká teorie; to máš do ufologické rubriky? psala Leni v závěru svého komentáře. Dej si bacha, Jerry. Össeané by to mohli vnímat jako herezi a cítit se uraženi. Berou tyhle věci docela vážně. Zvaž, jestli ti takový vtip stojí za případné problémy.


  Uchechtl se. Jo, Leni; to máš tedy pravdu! Vím přinejmenším o jedné Össeance, která to vezme hodně vážně, když se písemnost z jejího kufříku dostane na Síť.


  Kamila už s ním nebyla. Jednoho dne prostě odešla a nikdy se znovu neozvala. Nějaké své drobnosti si nechala v jeho bytě, nejspíš navždy. Ovšem kufřík si vzala. Neměl ponětí, kde je a jestli má nebo nemá v plánu se vrátit, a vůbec o tom nepřemýšlel.


  Ale pokud ten dopis proběhne tiskem… pak se vrátí určitě.


  V tu chvíli si Jerald Craig uvědomil, že nemá čas na žádné dlouhé ověřování. Pokud má tenhle text použít, musí jednat rychle. Udělat to. Dát to z ruky, aby se to dostalo do spousty jiných lidských rukou.


  Než ho Kamila Möernová zastaví.
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  Šéf Rady Roy Stafford v té chvíli taky přemýšlel o Össeanech. A taky si říkal, že s nimi budou problémy.


  Přesně podle instrukcí, které dal technikům, byli při příletu Lodi v záběru dva össenští medianti (kteří se akreditovali stejně jako ti pozemští, ale podle jeho odhadu to byli spíš pozorovatelé z řad össenské Církve, takže usoudil, že jim není co věřit); a tak směrový mikrofon vyloupl z vřavy v sále hlas Fiony Fergussonové, přednášející žalm. Fiona má správné instinkty. Vyrazila rovnou ke zdroji. Roy Stafford nebyl v konferenčním sále osobně; seděl ve své kanceláři a zběžně procházel interní data o letu Zelené lastury, aby o tom mohl zasvěceně mluvit na rychle svolávané tiskovce. Ale ze záznamu to slyšel stejně jasně jako předtím ona.


  Nikdo nesmí být přítomen zkáze Lodi a zůstat naživu. Kdyby lidé na palubě přežili smrt Zelené lastury, jejich osud bude dokonán rukou kněze.


  Před tváří Akkütlixe bude Össe žádat jejich krev.


  Fionu ta odpověď zaskočila. Roy viděl, jak se prodírá davem pryč. Vypadalo to jako útěk. Jako panika. Docela jí rozuměl.


  Co se dá od nich čekat? Poté, co ho velekněžka Maëwënë na začátku d-alfské aféry neurvale vyslýchala v jeho vlastní kanceláři, podstrčila mu otrávenou vizitku s žiletkou a málem mu zabila sekretářku, měl Roy všechny předpoklady ničemu se nedivit. Ale tohle přece nemohou myslet vážně ani oni. A jestli myslí, tak pěkně rychle narazí. Takovou nehoráznost na Zemi nikdo nedopustí!


  Otřásl se a rukou si promnul oči. Linda už byla zpátky; po několika týdnech strávených na psychiatrii překonala následky alergického šoku z trëighrü a zase se odvážila do práce, ale brala prášky a pro jistotu pořád nosila kontaktní čočky. Z předpokoje k němu doléhal její hlas. Telefonovala na všechny strany, přesně podle krizového scénáře, který měli pro případ nejrůznějších nehod. Je nutné uvědomit Radu bezpečnosti, Správu vesmírných letů na nejbližším z vnějších artisatelitů a armádu.


  Ten ruch Roye uklidňoval. Je to pod kontrolou. Všechny základny v rozumné vzdálenosti se pokusí navázat s Lodí alespoň rádiové spojení, když už selhalo R-A vysílání. Zároveň je nutné propočítat Její kurs a co nejdřív vyslat jinou loď s posádkou, která by vzala Zelenou lasturu do vleku a prověřila situaci na palubě. Sluneční soustava není žádná neobydlená poušť. Dokonce i na její nejvzdálenější výspě – v Oortově oblaku poblíž portálu Solas, kde se teď Zelená lastura nachází – je celá síť artisatelitů zajišťujících potřebnou infrastrukturu a zázemí pro přilétající Lodě. Jsou tam vojenské základny, chránící vstup do sluneční soustavy, a na nich byl dávno vyhlášen poplach. Záchranná akce proběhne v řádu hodin. To, že Loď neodpovídá a Její myceliální řídicí systém nereaguje, ještě neznamená, že lidé na palubě nemohou být naživu. Ještě se neomdlévá a netruchlí; teď se jen zadržuje dech. Drží se palce. To Stafford hodlal mediantům na tiskovce patřičně zdůraznit. Je to jenom krize. Jenom krize. Nikoliv katastrofa.


  Bez ohledu na to, jakou katastrofu se z toho pokusí udělat – oni.


  Roy se pevně rozhodl, že v zájmu svého duševního zdraví bude ignorovat specifika össenské Církve co nejdéle. Vyhlédl do předpokoje, řekl Lindě, že tu pro nikoho není – a obzvlášť ne pro Össeany a pro Fionu Fergussonovou –, a zabouchl dveře.


  Jen tak pro jistotu… pro klid duše a pro případ, že by nakonec přece jenom přišli… zkusil zavolat Hildebrandtovi. Počítal vteřiny a naslouchal vzdálenému vyzvánění.


  Netlog není odpojený od Sítě. Někde daleko odsud se dožaduje pozornosti. Ale žádná ruka se nenatáhne, aby přijala ten hovor nebo aspoň uťala ten zvuk. Je to uzavřený kanál. Uzavřená záležitost.


  Roy sevřel rty a hovor zrušil. Kdepak rázné činy! Mohl akorát doufat. Třeba Hildebrandt ještě není mrtvý. A třeba to celé není tak vážné.


  Třeba nepřijdou.
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  Za zdí zvonil Lusův netlog.


  Kamëlëmöernü ani nezvedla hlavu. Od chvíle, kdy se vynořila mrtvá Loď, mu telefon vyzváněl každou chvíli – a on to jednoduše ignoroval. Akorát si ztlumil zvuk. Ani by o tom nevěděla, kdyby nebyla tak přesně vyladěná na protonaci jeho pokoje.


  Před třemi dny si uvědomila, že ho tu nemůže jen tak nechat. Nedokáže ho opustit. Když recepce skončila a hosté Gerdánské plazmolyžařské společnosti se přesunuli z hotelu do taxíků na letiště, nebyl problém získat pokoj vedle jeho apartmá. Kamëlë se přestěhovala, rozdala spropitné po hrstech, podpořila to lehkým psychotronickým zásahem a zařídila, že k Lusovi žádná pokojská nevkročí. Stála u něj na stráži a starala se o jeho tělo; opatrně mu gleewarinsky dodávala energii a udržovala ho při životě, zatímco jeho mysl dlela u Lodí.


  A teď se Lus probral. Kamëlë bylo jasné, že se to stalo předčasně a že to vůbec není dobře. Lus by potřeboval strávit v řízeném spánku ještě pár dní. Proměna je mnohem snesitelnější, když o ní člověk neví. Jenže násilná smrt Lodi ho vytrhla ze stavu mimo tělo a srazila ho zpátky na Zemi.


  To už se nedalo napravit. Kdyby se ho Kamëlë pokoušela uspat znovu, Lus se bude bránit; a ona už si vůbec nebyla jistá, že by ho zvládla. Jeho nová, vesmírná mysl ji děsila. Byla mohutná, neovladatelná a zároveň ne­ohrabaná. Jako dítě se silou zápasníka – které kolem sebe naslepo začne bít pěstmi a nevědomky lámat lidem vaz, sotva si uvědomí nepohodlí. Zároveň s tím, jak se Lus probíral k životu, procitaly i zbytky pudu sebezáchovy, které v sobě Kamëlë ještě měla, a donutily ji urychleně se stáhnout z jeho dosahu. Tohle je nebezpečné hlavně pro gleewariny. S ostatními lidmi Lus jistě vyjde bez potíží. Objedná si kafe a zavolá si taxíka. Na všechny se usměje a vůbec nikoho nezabije. Domů do N-n-Yorku se dostane. Ovšem gleewari, která má shodný cíl cesty, by měla radši vyrazit na nádraží co nejdřív, aby se s ním nedopatřením nepotkala.


  Kamëlë to přesně tak udělala. Než si jí Lus stačil všimnout, couvla za zeď. A než se vůbec probral a dal aspoň trochu do pořádku, měla sbaleno. Za dalších pár minut už táhla svůj kufr na kolečkách k výtahu.


  A zase zvoní telefon. Slyšela to přes dveře.


  Tiše zuřila. Nemůžou ho přestat otravovat, když je mu tak zle? Shání ho kdekdo. Uhání ho jeho bývalý šéf, protože chce využít jeho össeistické znalosti. Pronásledují ho medianti –


  Teď právě Jerald Craig.


  Kamëlë se zarazila s rukou na tlačítku výtahu. To jméno vklouzlo z protonace do její gleewarinské mysli a krajně nevítaným způsobem zvířilo hladinu usazeného kalu. Jerald Craig… ten přitroublý mediantský srab, Rë Akkütlix! úpěla v duchu. Přesně ten mu volá! A to jsem si myslela, že jsem na něj šťastně zapomněla!


  Jerald Craig jí zkřížil cestu před několika týdny. Hodlal dělat s její šéfovou Ëltaühl rozhovor o össenské mystice, ale trëighrü se bál tak strašně, že do jejich ezoterického obchůdku přišel v brýlích přes půl obličeje. Místo aby kladl inteligentní dotazy, nechal si od té staré šarlatánky vytunelovat z hlavy poslední zbytky rozumu – následkem čehož skončil před regálem s tajemnými lahvičkami na vyladění aury, kde si poslušně vybral zaručeně pravou kombinaci barev na míru své jedinečné osobnosti; samozřejmě špatně. Kořist si posléze doma postavil na noční stolek a nábožně k ní vzhlížel. A co hůř: během toho mystického zážitku v krámku byl tak naměkko, že když se mu Kamëlë mihla v zorném poli, snadno podlehl iluzi, že se zamiloval. A ona –


  Ona toho prostě využila. Trapné, ale bylo to tak. Na Zemi mají medianti moc. Potřebovala se ukrýt před zürëgahlem, který slídil kolem Luse, a dost možná si taky trochu zvednout sebevědomí, pošramocené trapnou skutečností, že pro ni kromě Luse nikdy žádný muž neexistoval. Sbalit cizího chlapa na pracovišti je pořád o chlup lepší než sbalit ho jen tak na ulici. Nastěhovala se k Jerrymu domů a hrdinsky to vydržela skoro tři týdny. Naposled tam přišla po souboji s gleewariny velekněžky, zničená a od hlavy k patě zalitá cizí krví; vyzvracela se v jeho vaně, snědla mu všechnu čokoládu a vypila mu čaj; načež si definitivně řekla, že tohle nikdy fungovat nebude.


  Vytěsnit to a obrátit list jí připadalo vhodné. Nepředpokládala, že se s Jerrym ještě někdy uvidí; ovšem Lus jeho články znal a měl ho na seznamu mediantů, se kterými díky své funkci v Radě standardně spolupracoval. A Jerry má mezi svými kontakty zase Luse. Teď chce vzhledem k situaci jistě totéž co Stafford. Informace. Od experta. Na Össe.


  Netlog už zase zvonil. Kamëlë zachmuřeně sledovala vlákno myšlenek, které se k němu upíná. Možná by se měla s Jerrym spojit sama, telefonicky nebo telepaticky, a taktně mu vysvětlit, aby si našel jinou oběť a Lusovi v jeho stavu dopřál klid.


  Vtom to vjelo do její mysli jako harpuna.


  Dávej pozor na zprávy z vesmíru, Lükeasi. Ty je potřeba sledovat především. Ve chvíli, kdy odstínění začne slábnout –


  V šoku se odtrhla od proudu slov. Tři věty stačily; poznala okamžitě, z kterého textu pocházejí.


  Ne, Jerald Craig nechce informace obecně. Chce se zeptat právě a výhradně na tohle!


  Vpotácela se do výtahu, nepřítomně stiskla tlačítko recepce a nechala podlahu, ať se jí propadá pod nohama, protože to bylo svým způsobem velmi případné.


  Ten idiot má dopis.


  V nějaké nestřežené chvíli jí ho musel vzít. Udělal si kopii, dal si to přeložit – a nechal to být, protože tomu nerozuměl. Jenže teď si vzpomněl. Má list, jehož originál vlastnoručně spálila a o kterém věřila, že zmizel ze světa: původní dopis Lusova otce; nejčistší herezi, jaká kdy dokázala naštvat veleslavnou Církev; všechno o Lodích a Tlix.
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  „Bohužel. Šéf tu není,“ řekla Linda. „Zkus to někdy příští týden, Fiono.“


  Fiona přešlápla. V pootevřené skříni za Lindiným stolem dobře viděla cíp pánského ponča. Ona a Staffordova sekretářka neměly tak špatné vztahy, aby od ní musela čekat naschvály a lži. Čili Stafford si výslovně přál, aby k němu Linda nikoho nepouštěla.


  A možná si přál jen to, aby k němu nepouštěla ji.


  „Lindo… jenže já s ním vážně potřebuju mluvit,“ řekla. „Ty ses tu potkala s Össeany. Viděla jsi, čeho jsou schopni. Všichni to víme. A teď budou chtít tu Loď.“


  Linda zaváhala. „Ale –“


  „Je tady nebo ne?“


  Linda odvrátila oči. „Roy si to s Össeany nějak vyřídí. Snad mu nechceš radit, co má dělat? Na tvém místě bych se do toho nepletla. Má spoustu práce. Nemá na tebe čas.“


  Na tebe! Čili zákaz se možná opravdu týká jí osobně. Jenže Fiona nesměla odejít. Neurčitý pocit povinnosti, který ji dohnal do předpokoje Staffordovy kanceláře, dostal nepříjemně ostré obrysy. Ona sama s tou Lodí možná nic společného nemá, ale zapletla se s Össeany. Namočila se do toho. Dávno. Věnovala jim hlavu, srdce, půl tuny slepé víry a celý obsah peněženky. Kdyby měla stručně shrnout své náboženské výstřelky, duchovědné pokusy a potřeštěný multikulturalismus, nenapadalo ji jiné slovo než kolaborace. Nebylo divu, že náhle cítila potřebu s divokým zápalem odčinit následky předchozího divokého zápalu.


  A navíc tu byla ta vizitka.


  Fioniny myšlenky neodvratně zabředly do bažiny össenských tajemství, které měla ona sama na stole. Tlačilo to jako kamínek v botě. Pronásledovalo ji to v posledních dnech pěkně úporně. Čerstvý dluh, který měla vůči Hadu Hildebrandtovi… a který se zatím neodhodlala splatit. Informace, kterou mu nedala… přestože on jí dal jiných na oplátku dost.


  Ona a Lucas Hildebrandt rozhodně nebyli přátelé, i když pracovali ve stejné instituci a na stejné chodbě. A přesto se v posledních týdnech dvakrát stalo, že Hildebrandt sám od sebe zaklepal na dveře její kanceláře a šel jí něco říct. Poprvé ji jenom varoval; přeložil jí össenské znaky, které viděla ve svých věšteckých snech, a udělal jí přednášku o fundamentalismu, lidských obětech, össenském náboženství a zakázané planetě Tlix, to celé s přihlédnutím k nebezpečnosti aurigiánské hereze. Vyzískala tak tři kompromitující texty, které jí Hildebrandt doporučoval pro jistotu roztrhat, spálit a sníst: vyprávěnku o hmyzích bytostech Sgenech, žalozpěv za mrtvou Loď a nakonec truchlivé přemítání o tom, že všechno na světě je jen mámení. Vlastně o tom nechtěla nic vědět. V té době se zrovna rozhodla přehodnotit svůj voyeurský zájem o össenské náboženství a nahradit ho okázalou vyhýbavostí; a to poslední, o co stála, byly morbidní podrobnosti rituálních vražd. Jenže pak na vlastní oči uviděla člověka ovládaného Sgenem a už si nemohla namlouvat, že legendy o Iotě Aurigae jsou jenom básnická licence, i když össenská Církev přesně tohle tvrdí.


  Össeané nejsou jenom pomýlení. Össeané nepokrytě lžou.


  Načež za ní přišel Lucas Hildebrandt znovu. Dal jí vizitku össenské velekněžky a chtěl, aby Fiona skrze sny odhalila össenské plány. Brala to jako otázku osobní cti, že dokáže ten kus papíru využít jako volt a ve snech získat informace o tom, kdy a jak se Hildebrandtův osud a Maëwëniny záměry proťaly. Jenže sen byl horší, než čekala. Už týden se marně odhodlávala Hildebrandtovi zavolat a tu strašnou věc mu říct. Ono je to dost obtížně sdělitelné. Tedy, jaksi – špatně se o tom mluví. Nedovedla si představit, jak mu bude jen tak s úsměvem vykládat… že mu Össeané zavraždili otce.


  Velekněžka Maëwënë kdysi vykonala tu popravu vlastní rukou. Zavraždila profesora Hildebrandta kvůli Tlix. Kvůli Sgenům. Kvůli aurigiánské herezi. Jak potom člověk nemá být z Össeanů trošku nervózní?!


  Udělají to zas.


  Linda už Fioně nevěnovala pozornost. Zarytě přerovnávala na stole tužky; nutná prodleva, čas na odchod. Konečně si připustila, že Fiona se od jejího stolu nehne. „Co vlastně chceš?“ vybuchla. „Roy se s Össeany nebude bavit. Na ty jejich nesmysly není zvědavý. Zatraceně, buď ráda, že se tě to netýká!“


  V tu chvíli Fioně došlo, že Linda se bojí. Ne, nejen bojí; je bez sebe hrůzou. Nejradši by tady vůbec nebyla. Celou dobu o tom přemýšlí – jak se zdekovat a utéct a zmizet a zapomenout. A jestli jí to za to stojí – nezapomenout a neutéct.


  „Jenže mě se to týká, Lindo,“ prohlásila. „Týká se to nás všech.“


  Linda ji zpražila cynickým pohledem. „Jo? Ty jsi fakt parádní cvok, Fiono,“ zavrčela. „Tak si to zkus. Ať tě Roy vyrazí sám!“
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  „Mluví poručík Elsworth… kapitán Lodi Zelená lastura, let nula pět… z Alfy Centauri –“ Vzdálený hlas zanikal v praskání a šumu, ale Roy Stafford už si zvykal; taky to slyšel dobře podesáté. „– během průletu mimoprostorem… k nehodě. Zahynulo všech tři sta dvacet šest cestujících… s nimi dva členové posádky. Naživu je šest členů posádky. Žádáme… Loď… neovladatelná… pouze manuální řízení. Naše –“


  Roy Stafford se natáhl a vypnul mikrodu. Byla to první rádiová depeše z Lodi, kterou se podařilo zachytit na nejbližší základně v Oortově oblaku a vzápětí předat na Zemi. Tohle neznělo jako neosobní, dokonale čistý signál dnešních R-A vysílačů. Tady byl slyšet vesmír: Hlasy a hvězdy v celé své děsivosti, skutečná prázdnota.


  A Fiona Fergussonová to taky vnímala. Viděl jí to na tváři.


  „Takže… jestli tomu dobře… tedy… přežilo to jenom šest lidí,“ zamumlala. „No… to… zkrátka… To není zrovna optimistické.“


  „Je to samozřejmě tragická událost, ale co se týče dalšího postupu, po technické stránce je situace jasná,“ přerušil ji Stafford rázně. „Už vyrazila záchranná loď, která vezme Zelenou lasturu do vleku, a nová ředitelka Spencer ArtiSats přislíbila místo v nejbližším doku. Z Lodi vyzvednou černou skříňku. V právním už se předběžně řeší, jak to bude s odškodným pro příbuzné obětí mezi kolonisty na Deimosu II.“ Pokýval hlavou, jako že to se stává. Zalistoval v papírech. „Loď byla pojištěná; v tomto ohledu je to v pořádku.“ Zavřel složku a přistrčil ji Fioně. „Tohle si vezměte. Nakonec je dobře, že jste se tu zastavila, protože teď se toho ujmete vy. Loď byla propůjčená Radě, ale jinak patří Spencer ArtiSats. Podívejte se na dodatky sponzorské smlouvy se Spencery, spojte se s jejich právníky… no, vždyť víte, co je potřeba. Ať je to připravené. Až Zelenou lasturu dopraví do odstíněného doku, někdo od nás tam bude muset osobně zaletět kvůli vyčíslení škody. Vy byste byla nejvhodnější, Fiono. Chtěl jsem vás o to požádat. Vezměte si k ruce dva techniky, domluvte se s odhadcem z pojišťovny, zařiďte si cestu. Celou agendu Spencerů hodlám předat vám.“


  Fiona se zajíkla. Vypadala dokonale omráčeně; přesně, jak doufal. Od chvíle, kdy překročila práh, ji nepustil ke slovu. Seznámil ji se situací a naložil jí práci. Nehodlal jí dát šanci zmínit se o Össeanech.


  „Myslela jsem, že… že veškeré jednání se Spencery vede Hildebrandt,“ vypravila ze sebe.


  Stafford jí věnoval dokonale bezvýrazný pohled a od boku hodil do arény kus červeného sukna. „Teď už ne. Lucas Hildebrandt od tohoto týdne v Radě nepracuje.“


  Fiona se kousla do rtu. Člověk ani nepotřeboval číst myšlenky, aby uhodl ty její. Vidí, že je polovina měsíce. Říká si, že její věčný rival zřejmě nakonec doopravdy přestřelil. A dospívá k závěru, který je nasnadě: naštval šéfa tak, že ten ho vyrazil na hodinu. Samozřejmě, nic jí to toho není; ale zvědavost s přehledem zvítězí.


  Nadechla se. „Vy jste –“


  Stafford ji předběhl. „Nebojte se, kdepak, nevyhodil jsem ho,“ řekl dobromyslně. „Odešel sám. Člověka tahle práce časem začne zmáhat.“ Mávl rukou a věnoval jí bodrý úsměv. „Nedělal jsem mu problémy s nějakou výpovědní lhůtou. Měli jsme spolu různá nedorozumění, ale to se nakonec všechno urovnalo. Rozhodně nemohu říct, že bychom se rozešli ve zlém.“ Jeho očí se úsměv vůbec nedotkl. Naopak. Jejich chladný svit Fionu varoval.


  A stejně se neudržela. „Proč odešel? Souvisí to s Össeany?!“


  Stafford nehnul brvou. „Pochybuju,“ utrousil. „Takže, Fiono… dejte se do práce. Máte moji důvěru. Vy to zvládnete.“ Úsměv bodrý hladce přešel v úsměv povzbudivý, o nic opravdovější. Stafford významně pohlédl ke dveřím.


  Věděl, proč přišla. Samozřejmě. A hodlal ji vystrkat ven, než si to poskládá v hlavě a doopravdy o tom začne mluvit. Možnost, že se ke všem problémům ještě budou muset potýkat s össenským fanatismem, neměl v úmyslu vůbec připustit; natožpak to probírat zrovna s ní. Fiona byla pracovitá a v mnoha ohledech velice schopná, ale její vztah k Össe mu byl záhadou. Vždycky měl pocit, že jejich kultura ji fascinuje – a to je v tomto případě spíš na škodu. O rituálních vraždách nechtěl nic slyšet. Tady, v kanceláři naplněné hektickou atmosférou pragmatické činorodosti, se to naštěstí pro ně oba zdá nekonečně vzdálené.


  Fiona přešlápla. Zjevně jí to taky připadá nepatřičné. Roy upřímně doufal, že odejde. Ale vtom posbírala zbytky drzosti a instinktivně se schovala za autoritu, která byla větší než její. „Hildebrandt mi říkal, čeho jsou Össeané schopni. Lidský život pro ně nemá cenu.“ Zaváhala. „Možná budou chtít, aby byla posádka té Lodi obětována.“


  Stafford potlačoval vztek. „To myslíte vážně?“ řekl chladně. „Kde jsme my, a kde je Össe…?! Tady na Zemi snad platí trochu jiné zákony než u nich! Dělejte, co máte, a nestarejte se o hlouposti.“


  Fiona měla v očích naléhavý, úpěnlivý výraz, který nijak nepřipomínal její obvyklé sebevědomí. „Omlouvám se. Vím, že to vyznívá absurdně. Jenže jsou tady určité kulturní rozdíly, které bychom neměli úplně ignorovat.“ Začala mu líčit svůj rozhovor s Össeany.


  V tu chvíli Roy zaváhal. Možná jí nevěří úplně, ale proč se nespojit s někým, kdo sdílí jeho obavy? Místo úkolů, které jí naložil, aby se jí zbavil, ji mohl pověřit něčím docela jiným: sháněním informací, které potřeboval a o které nemohl nikomu normálnímu říct.


  Jenže on přece mluvil upřímně. Podobné obavy jsou přehnané. Nesmysl! Fraška! Nikdo po něm nemůže chtít, aby na tohle přistoupil!


  „Žalozpěv za mrtvou Loď znám právě od Lucase Hildebrandta,“ uzavřela Fiona. „Hildebrandt ví o lodním kultu všechno. Přece jen… možná by stálo za to zjistit, jaký má na tohle názor. Možná byste měl –“


  Pocit bezmocnosti, který ve Staffordovi narůstal celou dobu, náhle překypěl v čirý vztek. „Zatraceně, snad mi nebudete říkat, co mám dělat?!“ Vyskočil od stolu. „Tady – není – Össe!“ Odstrčil židli a rázoval k ní. „Já už nebudu poslouchat tyhle pitomosti! Jejich náboženství mě nezajímá! Nejsme na Yucatánu! Natlučte si to všichni už konečně do hlavy!“ Uvědomil si, že křičí – on, který jaktěživ ani nezvýšil hlas. Konečně se zarazil. „Omlouvám se, Fiono, nechal jsem se unést,“ dopověděl pořád ještě podrážděně. „Ale tohle je absolutně nepřípustné. O tom vůbec nehodlám diskutovat. Díky, že se mrknete na tu smlouvu.“


  Fiona rozechvěle přikývla. Viděl, jak její zpocené prsty tápají po klice. Rozloučila se. Vzápětí si otevřela a vyklouzla ven. Dveře se zavřely.


  Roy Stafford na ně ještě chvíli nevěřícně zíral. Pak se vrátil ke stolu a dopadl na židli, v tichu. Promnul si vousy.


  Zatraceně. To se mu dávno nestalo, aby mu takhle ujely nervy. Měl Fionu Fergussonovou vystrčit z místnosti ještě mnohem rychleji. Než to ona i on stihli říct.


  A přitom tohle možná vůbec není důležité. Média zaměstnává tragická zpráva o tři sta dvaceti šesti mrtvých. Přežilo jenom šest lidí. Jenom šest. V tom množství zmařených životů se tahle hrstka úplně ztrácí. Pokud je někdo zmíní, tak spíš v souvislosti s jejich případnou zodpovědností za celou nehodu. Veřejnost je rozhodně nelituje. Kdo by litoval posádku a kapitána, kteří se nějakým zázrakem zachránili, zatímco pasažéři zemřeli? Budou vyslýcháni a možná obviněni; čeká je disciplinární řízení a pravděpodobně i soud. Dost hluku nadělá mašinerie pozemských právních konstrukcí, která se právě dává do pohybu; děje se to ale pozemským způsobem a úchylné názory össenských pomatenců v něm zaniknou. To, co nějaký stařík o své vůli vykládal Fioně, zdaleka není oficiální vyjádření Církve.


  Stafford o tom právě zdárně přesvědčil sám sebe, když v jeho netlogu cinkla multimediální zpráva.


  Nepřišli osobně. Neobtěžovali se. Dokonce to ani nebyl skutečný hovor, nýbrž jen zásilka v datové schránce. Ale na úvodní obrazovce zářil nezaměnitelný znak Její Eminence.


  Vzhledem k tragickému osudu össenské Lodi… s odvoláním na zákon o církvích, paragraf číslo… vznáším žádost…


  Hlas velekněžky Maëwënë zněl uhlazeně a chladně. Nijak nepřipomínal rozčilené výlevy Össeana v sále. Ale obsah byl úplně stejný.


  Össe chce tu Loď.


  
    

  


  KAPITOLA TŘETÍ


  Aš~šádova smyčka


  „Podobná nehoda je vždy tragická, ale zároveň je to také příležitost, jak projevit solidaritu,“ vykládal Roy Stafford. „Lidé v té zničené Lodi jsou v nebezpečí života. A vy byste jim přece snadno mohl pomoci, pane Lymaiíldane.“


  Nebyl zvyklý řešit pracovní problémy za pomoci zázraků; jenže v tuhle chvíli byl Fomalhiwan logická volba. Lucas Hildebrandt telefon nezvedal. K Radě závazky neměl a kdo ví, jestli je vůbec ještě natolik naživu, aby mohl svému bývalému šéfovi poskytovat konzultace. A svěřit se někomu dalšímu a neprověřenému znamenalo riziko. Jak už to tak bývá, i v téhle záležitosti existovaly jisté odchylky mezi stavem faktickým a stavem právním; a ty bude každá nevhodná osoba ignorovat.


  Jenže když viděl ironický úsměv, který přeletěl přes Aš~šádovy rty, naděje ho valem opouštěla. Fomalhiwan byl pořád ještě v Abyssu, v tom hotelu, ze kterého on sám odjel před třemi dny, a nezdálo se, že spěchá zachraňovat oběti katastrof. Seděl na terase s výhledem na moře a před sebou měl jahodovou zmrzlinu s barevným deštníčkem. Spojení probíhalo přes netlog Sofie Hildebrandtové. Ta měla ve sklenici něco tekutého a průhledného, možná gin s tonikem, ale možná jenom vodu; bez deštníčku. Lišili se ještě taky oblečením. Sofie předváděla své dokonalé tělo v miniaturních bikinách v duhových barvách. Fomalhiwan skrýval to svoje v košili s dlouhým rukávem.


  Stafford si v duchu povzdechl. Pohled na přímořskou idylu člověka zrovna nemotivuje k práci.


  „Nemám nic proti solidaritě,“ ozval se Aš~šád. „Jenom mi není jasné, jakou roli bych v tom měl hrát já. Loď je možná neovladatelná, ale těm šesti lidem na palubě už přece žádné bezprostřední nebezpečí nehrozí. Může je vyzvednout kdokoliv.“


  „Technicky to problém není. Jde o to, že Össeané je nebudou chtít vydat.“


  „A je nutné se Össeanů ptát? Myslel jsem, že návrat D-alfanů organizuje Rada v lodích různých svých sponzorů.“


  Stafford odvrátil oči. „To ano. Jenže všechny lodě jsou össenského původu. Össeané kosmická plavidla uctívají. Ve chvíli, kdy dojde k neštěstí, vloží se do toho Církev. To je důvod, proč jsou životy lidí na palubě ohroženy. Rozumějte, pane Lymaiíldane; mám jistou představu, jak by se do toho dalo zasáhnout… tedy, s využitím vašich schopností. Ale nechci probírat takovou záležitost přes netlog.“ Upřeně se na něj zadíval. Přečti si to, říkal mu. Přečti si, na co myslím.


  Fomalhiwan zavrtěl hlavou. „To není tak jednoduché,“ řekl. „Nejsem si jistý, že se do toho mohu vložit hned teď.“


  Stafford překousl záchvěv vzteku. To se ví, že ne hned! Fomalhiwan přece nemůže jen tak vstát a jít se angažovat; ještě by mu roztála zmrzlina! Na Zemi nehodlá provozovat žádný dobročinný spolek. Zjevně ho taky ani nenapadne pomáhat nezištně. Možná bylo scestné snažit se zapůsobit na city a mluvit o solidaritě. Měl to pojmout čistě obchodně, rovnou.


  „Takže se zeptám jinak,“ řekl. „Jaká částka by vás dokázala zvednout ze židle?“


  Napůl čekal, že se Aš~šád ostře ohradí – a napůl že nějakou sumu do­opravdy řekne.


  Fomalhiwan otáčel v ruce lžičkou od zmrzliny. Vyměnil si se Sofií kradmý pohled. Já mám vidiny; tohle není možné, usoudil Stafford. Mně se skoro zdá, jako by po ní chtěl, aby ho z toho vysekala!


  Což se vzápětí stalo.


  „Jsou tu i jiné okolnosti než peníze,“ vložila se do toho Sofie chladně. „Pokud existuje nebezpečí, že by se nějaká akce mohla dotknout náboženského cítění jiné civilizace, je potřeba to důkladně zvážit. Pan Lymaiíldan má svoje zásady. Ve všech ohledech zachovává neutralitu. Nemůže vám dát žádné unáhlené sliby, Royi.“


  Jinými slovy, velectěný pan Lymaiíldan si nechce pálit prsty. A taky pravděpodobně nemá vlastní jazyk, pusu a hlasivky. Ke Staffordovu vzteku se přidalo i znechucení; a nejen proto, že člověk jako Aš~šád z Fomalhiwy má zapotřebí schovávat se nějaké holce za sukně (respektive za pareo, když už je v těch plavkách). Nadával i sobě, že do toho vůbec vkládal naděje. Stačilo si vzpomenout na tajnou schůzku v botanické zahradě, kde se s Aš~šádem seznámil. Tehdy jenom nevěřícně zíral na to, jak se Aš~šád nešikovně pořezal o vizitku velekněžky Maëwënë, kterou měl psychotronicky prozkoumat. Říkal si, že ten chlap je úplně neschopný. Jenže nejspíš se mýlil. Názor si poopravil na gerdánské recepci, kde ho na vlastní oči viděl zkrotit stříbřitý chlad. Aš~šád nebyl neschopný; Aš~šád byl akorát neochotný. S tou vizitkou to tak určitě zaonačil schválně, aby se nemusel angažovat. To se ví, že má svoje zásady – a hlavní zásada je vyhýbat se jakémukoliv riziku, námaze a práci.


  Ale Roy se přesto nechtěl vzdát tak snadno. „Samozřejmě vám poskytnu veškeré informace,“ prohlásil, „ale opravdu si myslím, že by k tomu byla vhodnější osobní schůzka. Kdy se vracíte do N-n-Yorku?“


  Znovu ten kradmý pohled.


  „Zatím jsme o tom nemluvili,“ řekla Sofie.


  „Myslíte, že to bude ještě dnes?“ Stafford věděl moc dobře, že z nich musí vyrazit konkrétní datum, protože pokud se spokojí s nějakým neurčitým slibem, tuhle věc může rovnou odepsat.


  „Ne,“ ozval se Fomalhiwan.


  Staffordův pohled se přesunul na něj. Na jeho prsty. Na lžičku od zmrzliny. A teď to viděl: byla úplně ohnutá. Co se to proboha děje?! měl na jazyku. Co to děláš? Proč jsi tak nervózní? Ale v téže vteřině Aš~šád nenápadně zakryl zničenou lžičku dlaní.


  „Čili zítra?“ zeptal se Stafford.


  Konečně se na něj Aš~šád zpříma podíval. „Vlastně proč ne,“ řekl. „Přijedu zítra. Všechno zvážím. Pokud budu mít pocit, že k tomu mám co říct, ozvu se sám. Ale žádnou velkou pomoc ode mě nečekejte.“


  Stafford ještě chvíli manévroval, ale lepší odpověď už nezískal. Nakonec se rozloučil a přerušil spojení.


  Kdepak. Žádnou pomoc. Nečekej nic, Royi, ty stará vojno! Nic kromě problémů.


  Fomalhiwan mu nepomůže. Opustili ho všichni. K ruce nemá zázračného telepata. Nemá tu Hildebrandta. Vzhledem k tomu už ani nepřekvapí, že od dnešního poledne tu nemá ani svoji sekretářku.


  Linda utekla. Koktala a červenala se, když žádala o dovolenou, ale strach tu vnitřní potyčku vyhrál. Stafford jí dal požehnání a obrátil se na studentskou agenturu. Teď za Lindiným stolem seděla brigádnice. Mohl uzavírat sázky sám se sebou, kdy jí dojde, do čeho vlezla, a práskne do bot taky.


  Šroub se pomalu utahuje. Cítil to všude kolem sebe. Jsou lidé, kteří se zlomí. Jsou lidé, kteří vydrží.


  Nevsadil by na žádnou ze svých minulých ani budoucích sekretářek. Nevsadil by dokonce ani na Aš~šáda. Už ne.


  A nejsmutnější bylo, že by rozhodně nevsadil na sebe.


  [image: rozdelovnik]


  Šroub se utahuje. Doslova.


  Byl to pás kovu, složený z článků trojúhelníkového průřezu. V šeru nehybně sálal modravým, jedovatým světlem.


  „Zakouslo se to do sebe,“ řekl Aš~šád. „Ještě před chvílí to mělo dva otevřené konce, ale teď jsou spojené. Tři smyčky, žádný šev.“ V soukromí hotelového pokoje ze sebe setřásl košili a prohlížel si místo, které při hovoru se Staffordem milosrdně zakrýval rukáv. „Taky je to mnohem těsnější. Začíná to pěkně škrtit.“


  Sofie prošla za ním a přirazila za sebou balkónové dveře, zastíněné žaluziemi. Místnost se ponořila do tmy, ve které zářily jen nepatrné škvírky mezi lamelami… a kromě nich stříbřitý chlad. Teď byl vidět lépe. Spočíval na rozdrásaném Aš~šádově zápěstí jako vypasená kobra. Kovové články byly dokonale propracované a ani se spoustou špatné vůle nedokázaly působit jako atrapa. Stříbřitý chlad není žádný neónový náramek z pouti, nýbrž skutečná zbraň össenských assassinů. Sofie by z něj dost možná měla respekt, i kdyby ho neznala z Lusových výkladů a gerdánských hororů. Ale už si začínala zvykat. „Co se stalo? Něco ho naštvalo?“ zeptala se věcně, místo aby ječela.


  „Pokus o telepatii.“ Aš~šád se uchechtl. „Stafford to nechtěl říct do telefonu, ale úporně myslel na to, že bych měl do té Lodi vniknout a posádku odtamtud dostat. Když se někdo takhle snaží, je skoro jisté, že to uslyším. Jenže jakmile se komunikace rozběhne, už je to regulérní psychotronická akce. Změní se energetická rovnováha mé mysli. A stříbřitý chlad přesně na to reaguje.“ Ztěžka dopadl na postel. „Fakt jsem si nemyslel, že s tím bude takový problém! Ale přestat používat psychotroniku, to je… víš, to je jako vyhýbat se při řeči nějakému slovu. Nebo písmenu. Dovedeš si představit, že bys měla mluvit a nepoužít žádné slovo s hláskou A? Chvíli to jde, když se soustředím. Ale nakonec se spletu. Radši nechci vědět, co ta věc udělá příště.“


  Sofie si hryzala ret. Ne; Aš~šád nechce vědět. Aš~šád nemá ponětí.


  Tohle zbylo z pocitu vítězoslávy, který měla před třemi dny! Tehdy byl Aš~šád za hrdinu. Během slavnostní gerdánské recepce na něj stříbřitý chlad zaútočil – a on s ním bojoval holýma rukama a před očima šokovaných hostů ho přemohl. Instinktivně si ho omotal kolem zápěstí, jako to dělávají Össeané, a stříbřitý chlad se uklidnil a nadále vzorně poslouchal. Bylo to moc pěkné. Gerdánci Aš~šádovi provolávali slávu. Össeané zuřili. A Sofie na něj byla ďábelsky pyšná, což mu pak dávala ďábelsky najevo celou noc.


  Zdálo se, že Aš~šád má všechno pod kontrolou – a chvíli snad i měl. Než se pokusil stříbřitý chlad sundat.


  Nepomohla psychotronika. Nepomohl nůž. Teď už Sofie věděla o stříbřitém chladu spoustu věcí, které dokonce ani v tátových knihách nebyly. Kupříkladu – stříbřitý chlad není z kovu, i když tak vypadá. Reaguje na telepatické podněty a projevuje vlastní vůli způsobem, který svědčí o tom, že je živý; ale těžko se dá pokládat za živočicha. Je to myceliální bytost. Je dokonale homogenní. Nemá nervovou soustavu. Nemá žádné přesně lokalizované orgány. Nepůsobí na něj žár ani mráz, ale dokáže do sebe vsávat mentální energii. Psychotronické údery obrací proti jejich původci, fyzické ignoruje. Nůž v něm zanechává stopy, které se ihned zacelí. A když se ho člověk snaží odstranit po částech, tak ho doopravdy naštve.


  Bylo to jako srážet ze zdi vosí hnízdo; jenže zatím nic lepšího nevymysleli. Celé dva předchozí dny se Aš~šád snažil stříbřitý chlad odtrhnout. Území dobýval po milimetrech a stálo ho to obrovské úsilí. Stříbřitý chlad se bránil, čímž na seznamu ztrát přibývaly další a další centimetry Aš~šádovy kůže, odírané do krve. Ale to nebylo nejhorší. Když už se zdálo, že ho Aš~šád uvolní po celém obvodu zápěstí a stáhne ho dolů, stříbřitý chlad sebou najednou mrskl a přelezl o trochu výš k lokti, na zdravé místo, kde zase pevně přilnul. Náramně vtipné! Dalo se začít znovu. A pokračovat zjevně donekonečna.


  Aš~šád vypadal, že přesně to má v plánu i teď. Zhluboka se nadechl a odhodlaně zaryl nehty pod první článek svého nezvaného náramku. Sofie se odvrátila a šla si dolít tonic. A gin. A ještě trochu ginu. Lehla si na postel, obrácená k němu zády, a vytáhla si na netlog stránku o módě. Zarytě na ni zírala.


  Ale stejně to nevydržela.


  „Ashi. Zavolej mu.“


  „Ne.“


  „Tak to udělám já. Půjdu ven na terasu. Tebe ani neuvidí. Zeptám se opatrně. Nic si nedomyslí ani on.“


  „Ne.“ To slovo ji zasáhlo z šera, vpletené do zvuku namáhavého dechu. Aš~šád ho ze sebe vyrazil zarytě a málem s nenávistí. Sofie kousek za svou levou lopatkou cítila jeho tělo, jeho úsilí, jeho rozpálenou kůži a pot. Ale neotočila se.


  „Lucas na Össe byl,“ řekla. „Třeba existuje nějaký jednoduchý trik, jak se toho zbavit, a on ho zná.“


  „Ne.“


  Prudce se posadila a otočila se k němu. „Tohle přece nemá smysl!“ vybuchla. „Sám vidíš, že je to k ničemu – ale nezeptáš se ho, aby sis nezadal! Taková pitomost! Že tě to baví, takhle se trápit z obyčejný ješitnosti!“


  Aš~šád pomalu vydechl. „Tohle není ješitnost, Sofie. Věř mi. Lucas mi nepomůže.“


  „Fakt? Že by?“ Sofie zaklapla netlog. Zvedla se z postele, došla k oknu a rázným škubnutím vytáhla žaluzie. Ostré sluneční světlo se přelilo přes Aš~šádovo tělo a smetlo mihotání stříbřitého chladu. „Já bych spíš řekla, že se bojíš, že ti to dá Lus pěkně sežrat, když po něm budeš chtít pomoc. Že se ti vysměje, protože si nevíš rady.“ Dala si ruce v bok a vyzývavě si ho měřila. „No…? Jak jinak tomu chceš říkat než ješitnost?!“


  „Opatrnost.“ Aš~šád se odsunul z pruhu světla. Vyčerpaně dopadl na záda, zabořil hlavu do polštářů a zavřel oči. „Ano. Mám strach,“ přiznal. „Nechci mu to říct, protože se bojím – to jsi popsala moc pěkně. Nevím si rady – i to je pravda. Jenže bohužel tu nejde o žádné malicherné tahanice, natožpak o moji hrdost nebo nadutost. Stříbřitý chlad je mentální zbraň. Lucas se k ní nesmí dostat. Nesmí ji vidět zblízka. Nesmí se jí dotknout. Všechno by pak bylo ještě horší.“


  „A to jako proč, můžeš mi laskavě říct? Co tak strašného ti ta věc udělá, aby to bylo horší než teď?“


  „Ne mně. Horší by to bylo pro Lucase,“ opravil ji Aš~šád. Ta slova chlístla do ticha.


  Sofie se zarazila. Vztek polevil a vrátil se strach. Přisedla si na postel. Natáhla ruku a palcem zlehka přejela přes Aš~šádovo obočí a zavřená víčka. Stírala drobné kapičky potu. „On má teď nějaké problémy. Já vím. Myslí si, že mi to nedošlo! Ale to bych musela být slepá.“


  Aš~šád se pousmál; záchvěv hořkosti.


  „A ty mi to neřekneš!“


  „Zatlouká to už dlouho. Ať se z toho vylže sám.“


  „Jo. Jasně,“ ucedila Sofie. „Sto tisíc kreditů za každé milostivě přepuštěné slovo!“ Stáhla ruku. „Ještě že tady rozhodně nejde o žádnou mužskou ješitnost, pánbůh chraň.“


  Rozhostilo se ticho.


  „Myslíš na to, že se ho zeptáš, ať chci nebo ne,“ prohodil Aš~šád po chvíli. „Že mu zavoláš stejně a přivedeš ho sem bez ohledu na moje varování.“ Otevřel oči a zadíval se na ni. „Je mi líto, že mi věříš tak málo, Sofie. A to právě hrdinsky odolávám pořádnému pokušení!“ Tiše se zasmál. „Jasně že by mi Lucas mohl pomoct. Úplně nádherně! Tahle věc teď nemá majitele, a tak si vybírá. On pro ni bude z různých důvodů mnohem lákavější sousto než já – kvůli Össe a Pětici a vůbec. Čili pokud se my dva ocitneme vedle sebe, stříbřitý chlad prostě sklouzne z mého zápěstí a přestěhuje se na jeho. Já budu mít po problému; to zas jo.“


  Sofie se nezmohla na slovo. Ta věc že nechá Aš~šáda na pokoji?! A vezme si jejího bratra?


  Hleděla do Aš~šádových měkkých hnědých očí a bojovala s hrůzou. Vyvstalo to před ní jako zeď: možnost, že Lucase oklame a přivede ho sem právě proto, že tohle ví… a možnost jiná, že to neudělá přesto. Ať chtěla, nebo ne, v téže chvíli už obě z nich domýšlela; přihazovala na imaginární laboratorní váhy, na které se sypou věci jaksepatří nehmotné. Lucas a Aš~šád. Osobnosti. Křivdy. Zásluhy. Vztahy. Kterého by asi obětovala, kdyby si vybrat musela?! Damoklův meč, který nad svou hlavou začala tušit už kdysi v Blue Springs, když váhala, jestli Lusovi má nebo nemá Ashe prozradit, jí dopadl na zátylek s plnou silou.


  Aš~šád se ušklíbl. „Nechtěl jsem, abys tohle musela řešit, ale když už se musíš rozhodovat, ať aspoň víš o čem,“ prohlásil rázně. „Nedá se to oddalovat. Víš, Lucas se sám ozve. Zatraceně! Neměli jsme o něm mluvit. Neměla jsi na něj tak úporně myslet. Zavolá ti a bude něco chtít. Teď!“
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  Zvuk netlogu zavibroval v dusném tichu. Sofie na displeji viděla, že je to doopravdy Lus, a pohlédla na Ashe s čirou hrůzou.


  „Nikdo nechce, aby sis to rozmyslela okamžitě. Prostě o tom nemluv,“ navrhl. „Oba získáme čas. Já stejně nic víc nežádal.“


  Sofie stiskla příjem a místo záběru vlastní tváře poslala jednu ze svých oblíbených horských krajinek. Lusovi tohle většinou nedělala, ale ženská nemá moc na vybranou, když se chystá lhát.


  „Sofie…?“ ozval se Lucasův hlas, vyprahlý jako písek v poledne.


  Ani on nebyl vidět.


  „Poslouchám. Co se děje, Lusi?“


  „Máš u sebe ty své oblíbené barevné čočky?“


  „Něco se tu najde. Proč?“


  „Můžeš mi je věnovat?“


  „Klidně, ale…“ Zarazila se. „Ale… já… já jsem ještě v Abyssu.“


  „To je v pořádku. Já taky. Můžeš hned teď přijít?“ Připomněl jí číslo pokoje.


  Co tu proboha ještě děláš? chtěla se zeptat, ale rychle tu otázku spolkla; vždyť on by se pak na totéž mohl zeptat jí. Co děláš v tomhle krásném romantickém hotýlku, sama a v posteli? Jenže Lucas se nejspíš na nic ptát nepotřebuje. Svoje vztahy před ním jaktěživa nedokázala zatlouct. A nejen vztahy. Nedokázala před ním utajit vůbec nic. Copak se s ním za takových okolností může sejít?


  Odkašlala si. „Přijdu, ale asi to nebude úplně hned.“


  Slyšela, jak se Lucas nadechl. „Sofie… prosím.“


  Zarazila se. Byla tak soustředěná na svoje a Aš~šádovy problémy, že ho zatím skoro nevnímala; ale tohle slovo proniklo slupkou lhostejnosti jako nůž rýžovým papírem. „Promiň. Jasně. Přijdu. Lusi, co se děje?!“


  „Nic, co bych hodlal vykládat Aš~šádovi,“ prohlásil její bratr podstatně víc nahlas a přerušil spojení.


  Sofie omráčeně odložila netlog. Lucas se v životě nechoval neotesaně omylem; musel vědět, že je Aš~šád s ní, a musel chtít, aby to slyšel. Cítila, jak se červená. „Vy jste se… nějak nepohodli?“


  Aš~šád si položil hlavu na polštář a jeho oči sklouzly z její tváře na strop. „Ne. Ale on si to myslí. To se mi vždycky stává, když jsem k lidem moc upřímný. Dones mu to, Sofi.“


  Sofie na sebe roztřesenými prsty hodila oblečení. Prohrabala toaletní etuji. Nepoužité kontaktní čočky měla jen jedny, zelené; ale něco jí říkalo, že Lusovi na barvě nesejde. Být to kdokoliv jiný, hádala by, že se chce chránit před Össeany. Jenže Lucas je na trëighrü zvyklý. Na co je může chtít?


  Došla k určeným dveřím a zaklepala. Čekala, že ji Lucas stejně hned pozve dál, takže bez říkání vzala za kliku. Ale bylo zamčeno.


  „Sofi…?“ ozval se Lucasův hlas přes dveře. „Máš je?“


  „Ano.“


  „Tak mi je podej.“ Klapnul zámek. Dveře se nepatrně pootevřely a ve škvíře se objevila Lucasova dlaň.


  Sofie okamžitě vrazila do škvíry nohu. „Lucasi, mohl bys mi vysvětlit –“


  „Tak mi to zase vyšlo,“ uchechtl se Lucas tam uvnitř. „Tipoval jsem, že šance dostat tvé drahocenné čočky bez boje je asi pět setin procenta. Takže jestli mi chceš opravdu vyrazit dech a přistihnout mě při frapantní chybě ve výpočtech, zařiď, aby se stal zázrak, a prostě mi je bez otázek dej.“


  „Lusi, pusť mě dovnitř.“


  „Já tě přeperu, Sofie! A budeš mít modřinu na kotníku!“ Teď držely dveře obě Lucasovy ruce. Tvář se zahlédnout nedala.


  „Můžeš mě vystrčit ven, ale pak ty čočky nedostaneš,“ odsekla Sofie a pokusila se vecpat do dveří i koleno.


  „No tak, Sofi,“ řekl Lucas tiše. „Konec legrace. Mám tady össenskou dámu v nesnázích. Bez čoček nemůže dolů do baru.“


  Sofie okamžitě couvla. „Cože? Tos to nemohl říct hned?“ vyhrkla. Znechuceně vyprostila nohu ze dveří a prostrčila škvírou čočky.


  Lucasova ruka po nich zatápala. A minula.


  Sofie se nechápavě dívala, jak Lucasovy prsty sem tam pročesávají vzduch. Naslepo, blesklo jí hlavou. Byl to jen mžik – v dalším okamžiku už našly; zavadily o její zápěstí, pevně ho obemkly a vzápětí jí vytrhly balíček z dlaně; jenže současně i ona poslechla svou intuici a znovu vrazila nohu do dveří. „Ty nevidíš!“ vykřikla. „Lucasi…“ Kousla se do rtů. „Nevidíš moji ruku. Proboha.“


  „Mám zavázané oči,“ řekl. Jeho prsty se stáhly i s kořistí. „Radši běž, Sofi. Tady tě nic pěkného nečeká.“


  Roztřásla se. Aš~šáde, pomyslela si bezmocně. Ale vzápětí si to uvědomila – to další nebezpečí, druhou čelist kleští, ve kterých se právě ocitla. Nemůže Aš~šáda o nic žádat. Nemůže ho volat sem. Je tu jen ona, odkázaná sama na sebe.


  Čili vlastně obvyklý stav.


  Tohle ji konečně probralo z mrákotného úžasu. V dalším okamžiku se prudce a vší silou opřela do dveří. Dala si záležet na tom, aby to bylo náhlé, a skutečně jediným výpadem vybojovala dobrých třicet centimetrů. Slyšela, jak Lucas uvnitř kleje.


  „Ty ses zbláznila! Tohle je absurdní, přetahovat se tady o dveře!“ vyrazil ze sebe. Vzápětí se ve škvíře objevila jeho tvář.


  Byl to pěkný obrázek z knížky o pirátech: rozcuchané vlasy a tmavá gerdánská košile stočená do ruličky, použitá jako páska přes oči. Ale Sofie zírala jen na jeho ústa. Tohle už nebyly známé, pěkně tvarované Lucasovy rty. Byly zmodralé podlitinami, napuchlé, zkřivené jako v křeči: špatně zahojená rána, kterou někdo vyryl do šedé kůže obličeje hodně tupým nožem z kamene. „Lusi! Co se ti stalo?!“


  „Ve chvíli, kdy se o tom dá mluvit v minulém čase, není nutné o tom mluvit vůbec,“ řekl Lucas. „Potřebuju odjet, Sofie. Zařídit pár věcí. Vrať se do postele. Pěkně si to tam rozdávej se svým laminátovým manekýnem. Se mnou si nelam hlavu. Nevolej mi. Stejně nebudu na Síti.“


  Sofie se zmocňovalo zoufalství. Nedokázala se rozhodnout – pořád ještě; ale tím spíš to celé musela zdržet. On nesmí zmizet pryč! Rozhlédla se po chodbě a ztišila hlas. „Lusi, tohle přece nebudeme řešit tady! Pusť mě dovnitř. Já tě nenechám odjet takhle!“


  „Ale necháš. Nakonec ještě ráda, Sofie.“


  „Ne! Budu ječet!“ vykřikla Sofie ze všech sil, až se okna v chodbě roztřásla. „Zavolám ochranku!“ vřískala.


  V další vteřině se jí Lucasovy prsty zaryly do paže tak neurvale, že se ke křiku vůbec nemusela nutit. Zaječela obzvlášť vydařeně, ale vtom ji její bratr bleskově vtáhl dovnitř. A přirazil dveře.
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  Lucas se rozechvěle opíral o stěnu. Sofie se sbírala ze země a oprašovala si kalhoty. I když měl oči zavázané, živě si dokázal představit její vítězoslavný úsměv.


  Ale viděl něco jiného.


  Ohnivé šmouhy všude. Plamínky ve vzduchu. Měla je kolem sebe jako hřívu. Aura kolem živého těla byla jiná: výbušná, proměnlivá, neustále v pohybu… matoucí tak, že předtím Sofiinu ruku minul, a zároveň natolik jasná, že se mu zarývala až pod lebeční kost. Jak Sofie s iritující sebejistotou vyrazila do pokoje, plamínky vířily a přeskakovaly po barevných plochách, ve které se změnil okolní vzduch. Lucase to dráždilo a nabíjelo vztekem.


  „Spokojená?“ ozval se kousavě. „Pěkně se tu rozhlížej, ať můžeš podat hlášení! Velký bílý čaroděj ti pak třeba hodí kost.“


  Sofie se neobtěžovala odpovědět. Ale věděl, že přesně tohle dělá. Než se jí odvážil zavolat, odklidil nejhorší spoušť, protože ho samozřejmě napadlo, že pevnost neuhájí. Přesto slyšel, jak zalapala po dechu. To možná zahlédla ten polštář, který jeho nehty rozdrásaly. Anebo někde zůstala šmouha od krve. Poslepu se tohle uklízí špatně. Zatraceně! Sofie byla ta poslední, komu toužil ukazovat své slabosti a selhání. Odjakživa měl pocit, že když se ona dívá, na hradbách a fasádě nesmí být sebemenší kaz – jinak se stane něco příšerného. A jak se bránit teď?! Potřeboval by vidět, jak se jeho sestra tváří… uhodnout, co si myslí, aby mohl odvést pozornost, než se stihne začít ptát. Jenže copak to jde poslepu? Bez informací?!


  Ale pak si uvědomil, že informace má.


  Oči si zavázal tak pevně, že se nedalo ani pohnout víčky; tma byla naprostá. Ale právě díky tmě toho tolik viděl. Náhle v barvách postřehl řád. Pomněnkově modrá: nejteplejší odstín, jaký modrá vůbec může mít. Jasně zelená: kýčovitá, rozjásaná zeleň jarní trávy a letního rybníka, zarostlého vodním květem. A do toho všeho se ještě mísí fuchsiově růžová, barva idealistů, dlouhých dívčích sukní a romantických duší. Tohle je příjemná kombinace; sálá z ní klid a pohoda, ke které chybí už jenom bzučení včel, kuňkání žab a zapraskání proutí na piknikovém koši. Všechno by vypadalo skvěle, doopravdy… nebýt hnědavých skvrn a lepkavých cárů šedé pavučiny, které obepínají celou tu nažehlenou pastelovou idylu. Lucas nevlastnil žádný atlas, kde by byly vysvětlené barvy v auře, ale tohle uhodl bez potíží.


  Strach. Nejistota. Lež.


  Sofie tady slídí. Paběrkuje. Hledá –


  Jeho podráždění náhle přesáhlo snesitelnou mez. „Přál by si velký Gandalf suvenýrek na památku?“ křikl na ni. „Palantíry došly, ale byly by tu spodky.“


  Barvy se zkazily. Růžová zšedla. „Nech toho!“ vybuchla Sofie. „Ty se věčně musíš do někoho navážet! Už mi to vážně leze na nervy!“


  Lucas si založil ruce a opřel se o zárubeň. „Ne, tobě to neleze na nervy,“ opravil ji. „Ty se jenom bojíš, že si Aš~šád moje urážlivé poznámky přečte – načež se urazí. Můžu tě uklidnit, Sofi. Jeho neurazí nic.“


  Sofie se k němu prudce otočila. „Co se tady stalo?“ vyštěkla. „Co jste si sakra vy dva udělali? Porval ses s ním? Odmítáš si sundat ten hadr z očí, protože máš monokl?“


  „Cože…?! Ty ses zbláznila! Kdy myslíš, že jsem se já s kýmkoliv naposled porval?! Na písku o kyblík?“


  „Něco se stalo,“ trvala na svém Sofie. „Ještě před tou recepcí jste spolu vycházeli dobře. Zdálo se mi, že sis konečně našel někoho, s kým si rozumíš. Zato teď jsi úplně nepříčetný!“


  „To se pleteš, Sofi. Já jenom –“


  „A nesnaž se to zamluvit!“


  „– nejsem s žádným chlapem kompatibilní v posteli, takže –“


  „Sprosťáku!“ zaječela Sofie. „Chceš mi tvrdit, že s ženskýma je to lepší? Vždyť s tebou žádná nevydrží! Tebe nikdo nemůže vystát – a je jedno, jestli ženská nebo chlap!“ Aura sršela a tříštila se po pokoji. Cákance hnědé a jedovatě žluté se rozprskly ve tmě. „Jen se na sebe podívej, Lusi! Nemáš žádné přátele. Ukecáš kdekoho, ale nikoho si nevážíš. Když máš navrch, ten člověk už ti nestojí ani za uplivnutí. A když má navrch on, nadáváš mu, kudy chodíš, protože to prostě nedokážeš překousnout. A to je ten problém, co? Vidíš, že na Aš~šáda nemáš! Prostě nemáš! Můžeš se z toho pominout!“


  Lucas ji poslouchal s jízlivým úsměvem. „Pěkně jsi mi to nandala,“ řekl. „Co jsem ti udělal, sestřičko? Naštvalo tě, že jsem tě vzal na výlet do Karibiku? Nechutnaly ti qrilly?“


  „Nebuď směšný,“ odsekla Sofie. Znělo to ale náhle o dost mírněji. Stáhla se z jeho bezprostřední blízkosti. Lucas slyšel, jak si sedá na pohovku, a z těch drobných nervózních pohybů zřetelně cítil, jak nad jejím kazatelským zanícením vítězí rozpaky. „Promiň. Já ti nechci nic vyčítat. Ale prostě nesnesu, abys o něm takhle mluvil. Aš~šád je jeden z těch vzácných lidí, kteří mají odvahu říkat člověku pravdu do očí. To fakt není jeho chyba, že to tvoje ego neunese.“


  „Chápu. Měl bych se nad sebou zamyslet,“ souhlasil Lucas. „Víš, ale rád bych tě upozornil na jednu drobnost. Pravda o jiných se říká o dost snáz než pravda o sobě. Moje vady charakteru ti náš velký guru rozebere klidně, ale už nepřizná, kdy byl zbabělý on.“


  „Cože?! A kdy byl sakra Aš~šád podle tebe zbabělý?!“


  Znovu se dostávala do varu; ale to ona vždycky. Lucas to ignoroval. Nijak nezvýšil hlas. „Ty mě vůbec neposloucháš. Na rozdíl od něj nemám potřebu lidi vychovávat ani jim otloukat o hlavu jejich chyby. Když je Aš~šád tak vzácně upřímný, jak tvrdíš, ať to vybalí sám. Přece ho nepřipravím o příležitost tříbit si charakter.“ Odvrátil se od zářících rudooranžových vějířů, které viděl kolem místa, kde Sofie seděla. Jeho tělem stoupala těžko přemáhaná únava. „Víš co? Možná by ses měla sebrat a jít to řešit s ním. Ať si kvůli mně nenamáháš hlasivky.“


  Sofie nevnímala. „Jo! To je ti podobný!“ vztekala se. „Tohle je skutečná zbabělost: házet na lidi špínu a pak tvrdit, že nemáš potřebu se do toho plést! A nejen že je to zbabělost. Je to pokrytectví!“ Vyskočila z pohovky a začala rázovat po místnosti. „Ty nevíš, co pro tebe Aš~šád dělá! Měl bys mu poděkovat! Nemáš ani ponětí!“


  „Ne. Nemám. Takové nesmírné dobro já prostě rozumem neobsáhnu. Asi to bude další charakterová vada.“ Lucas se uchechtl. „Jsem pokrytec a zbabělec a natvrdlý k tomu, zatímco on je kříženec Ježíše a Gándhího střihnutý Prométheem.
  Až tě jednou opustí iluze, doufám, že přežiješ tu srážku s realitou. Měla by sis zjistit, jestli se na bezhlavou zamilovanost taky vztahuje úrazová pojistka.“


  „Ty jsi odporný, Lusi. Fakt odporný! Ale já ti povím, co se stalo! Tobě by nevadila hádka. Tobě vadí, žes ji projel!“ Sofie k němu přistoupila tak blízko, že mu zášlehy fuchsiově růžových plamenů málem ožehly obličej. „Víš, z čeho je nejlíp poznat, že tě Aš~šád dostal?! Jediný další člověk, o kterém jsi kdy mluvil takhle hnusně, je táta!“


  Oba se zarazili. Sofie se zajíkla, jako by sama nemohla věřit, že to do­opravdy řekla.


  A Lucas mlčel. On, vždycky tak výřečný, zůstal beze slova. Opíral se o veřeje a cítil, jak se mu krev vytrácí z tváří. Stáhla se někam do žaludku a změnila se v ledový jíl. Zásah; potopená. Kalná voda se mu zavřela nad hlavou.


  Vědomí porážky bylo drtivé. Selhal jsi ve všem, v čem se vůbec selhat dalo, Lusi. Slyšel od Osudu tu obehranou pravdu ze všech stran, vyvedenou v mnoha malebných tvarech a podobách.


  Skoro načase začít tomu věřit.


  Sofie mluvila dál, už mnohem krotším tónem; ale on nebyl schopen vnímat. Jak tam stál, ponořený do sebe a ochromený pocitem beznaděje, náhle si uvědomil podivný niterný neklid… chvění, vycházející odněkud z hrudi či z okolí žaludku a roztřásající ho až po konečky prstů. V ústech mu vyschlo. Na jazyku měl podezřelou hořkou pachuť. Brněla ho chodidla a dlaně; a kdyby mu to náhodou pořád ještě nedocházelo, náhlý nával horka ho přesvědčil. Tyhle příznaky až příliš dobře znal.


  Do krve se mu dostaly össenské houby.


  A právě se ukazuje, že jich není dost.


  S tímhle vůbec nepočítal. Zatím mu dalo dost práce jenom se udržet na nohou a při vědomí; už neměl energii dlouze bádat nad tím, co se asi stalo, když spolkl ten údajný jed, co to jeho tělu způsobilo a jaký bude další průběh či následky. Zato teď to pochopil. Hluboko uvnitř se roztřásal prvními záchvěvy – hladu.


  Pocítil nutkavou potřebu nalít do sebe sklenici odvaru. Jeho ruka sebou bezděky škubla; namlouval si s neuvěřitelnou přesvědčivostí, že někde na dosah musí ležet papírový pytlík se sušinou. Pomyšlení, že ve skutečnosti žádnou zásobu nemá, v něm vyvolávalo čirý děs.


  Nemá ji a mít nebude. V D-z-Abyssu se nenachází žádná össenská čtvrť a v hotelovém baru tohle zboží nevedou. I kdyby hned teď odjel, bude trvat hodiny, než se dostane do nějakého většího města – a další, než najde překupníky. A pokud žádný kontraband nesežene? Nebo pokud neodhadne správně, které složky Pětice teď jeho tělo potřebuje, a v jakých poměrech? To nechtěl ani domyslet. Na zádech cítil studený pot, vazký jako olej. Bál se – protože to znal. Abstinenční příznaky zlikvidují zbytky jeho osobní integrity efektivně jako parní válec.


  „Lusi…?“ doléhal k němu z nekonečné dálky rozechvělý Sofiin hlas. „Promiň… já jsem nechtěla… já…“


  Lucas se vší silou pokoušel stát zpříma a potlačit třas. Aby nic nepoznala. Aby se neptala. Jenže zároveň na paži cítil její dlaň: naléhavý, konejšivý pohyb. Náhle se nedokázal přimět k tomu, aby se proti tomu ohradil. S jeho touhou po soukromí se svářela touha právě opačná: položit své starší sestře hlavu na rameno – konečně! – a s úlevou přiznat všechno. Je mi špatně a bude mi hůř. Nevím, jak to vydržet. Nevím, jak tomu uhnout. Mám strach.


  Anebo třeba takhle: Ten tvůj velkolepý Aš~šád, pravzor všech ctností, mě bez slitování odsoudil k něčemu, co si nedokážeš ani představit.


  Legrační myšlenka, tohle jí říct. Jestlipak by Sofie začala ječet?


  Uvnitř se otřásl hořkým smíchem; a najednou mu bylo líp. Překonal nejdrásavější vrchol citů a ledové ochromení povolilo. Přiměřeně k tomu se vracela rozhodnost. Je malicherné se s ní hádat. A vážně hloupé něco od ní chtít. Vždyť ona je v pasti. Je ve vleku něčeho, s čím neumí a nechce bojovat. Je – mezi námi dvěma. Jak by mi mohla pomoct?


  Položil dlaň na Sofiiny prsty a rázně si je sundal z ramene. Tahle cesta je zavřená; definitivně. Možná je dobře přiznat si to včas. „Klídek. Žádné melodrama není nutné, Sofie. Dokážu pochopit, že nejsi na mé straně, a nějak už se s tím srovnám.“


  Sofie ho ihned znovu chytila za ruku. „Nechtěla jsem ti ublížit!“ vypískla. „To jsou prostě nervy. Já… totiž my…“ Zavrtěla hlavou; viděl ten pohyb v auře, prudké zhoupnutí barev. Její zpocené prsty mu žmoulaly rukáv. Duha se slila do provinilé hnědé. „Lusi. Pro… promiň. Zapomeň na to! Nemyslela jsem to vážně!“ Její úpěnlivý hlas se na něj lepil a držel ho pod krkem. Lucas cítil, jak se Sofie třese. Hněď byla najednou všude, sytá a neředěná.


  Ty že jsi to nemyslela vážně?! posmíval se jí Lucas v duchu. Právě naopak, sestřičko. Ve skutečnosti jsi mi zřejmě poprvé v životě řekla něco, co jsi vážně myslela.


  Akorát ses vzápětí zalekla.


  Nu, jestli lituješ, máš čeho. Jak jsi sama konstatovala: házet na lidi špínu a pak vycouvat, to je jak zbabělost, tak pokrytectví.


  „Já se omlouvám tobě,“ řekl stroze. „Za to, že jsem nebyl dost předvídavý a neomylný. Že jsem od tebe vůbec něco chtěl. A že jsem si včas nedomyslel víc.“ Protáhl se do předsíně a vlekl ji za sebou. Otevřel dveře.


  „Tohle jsem nechtěla,“ zamumlala Sofie bezmocně.


  „Tak buď ráda, že to bez doprošování máš.“ Vystrčil ji na chodbu a zabouchl za ní.


  Právě včas. Nával horka vystřídal palčivý chlad: nepříjemná prázdnota v žilách, kterými neprotéká ta správná össenská směs. Vždyť ty nemáš žádné přátele, vrátil se mu Sofiin hlas, odražená vlna výsměchu, přetrvávající mezi hluchými zdmi. Prázdnota uvnitř, prázdnota kolem. Přátelé v podkritickém množství, míra lidské sounáležitosti na nule. A Lodě nedozírně daleko. Lucas se opřel o zavřené dveře, otočil klíčem v zámku a opatrně ochutnával nádheru a hrůzu vědomí, že je – sám.


  [image: rozdelovnik]


  Sama zrovna tak. Kamëlëmöernü v kabině transatlantického vlaku: daleko od lidí, daleko od Luse, daleko od Aš~šáda z Fomalhiwy.


  Sotva se dostala nad moře, napětí z ní spadlo. Ta úleva! Zdálo se jí, jako by celou dobu v Lusově blízkosti zadržovala dech. A nešlo jen o jeho proměnu. Její myšlenky okamžitě zalétly k tomu, čemu se v Abyssu tak úporně vyhýbala.


  Aš~šád.


  Po skončení recepce Fomalhiwan také zůstal v hotelu. Musel o ní vědět, stejně jako ona věděla o něm, a nemohl nepoznat, že jejich zájmy se v jistých ohledech kříží. Neměla ponětí, co od něj může čekat, takže logicky počítala s nejhorším. Předpokládala, že za ní přijde. Že se začne domáhat svých práv. Nebylo vyloučené, že vnikne do apartmá násilím a vyzve ji na souboj. Zkusí proti ní použít její vlastní stříbřitý chlad, který si ochočil, a bude požadovat, aby mu přenechala svoje místo u Luse. Vždyť o kontakt s Loděmi celou dobu stál!


  Proto udělala opatření. Důsledně před ním uzavřela svoje myšlenky; to byla standardní součást gleewarinské obrany, podmínka nenápadnosti. Dovedla to do takové krajnosti, že si na Fomalhiwana celé ty tři dny prakticky nevzpomněla. Jenže obrannou a poplašnou síť, kterou natáhla kolem stěn, nic nenarušilo. Nenápadnost nikdo nezpochybnil. Aš~šád nepřišel.


  Teď, v bezpečné vzdálenosti, se Kamëlë konečně odvažovala uvěřit, že vyvázla. On s ní bojovat nechce. Jenže právě proto se k němu v duchu bezděky vracela.


  Ten člověk byl pro ni záhadou. Několikrát měl příležitost na ni zaútočit, ale nikdy to neudělal; a ta zdrženlivost jitřila její zvědavost. Když dole v restauraci položil na její stůl rozkvetlou větvičku a vzápětí vyvolal trëighrü, místo ambicí a touhy po moci viděla v jeho očích jenom vyrovnanost a bezbřehý klid. Neprahl po moci – ale přitom ji měl. Měl ji možná právě proto. O jeho vítězství během recepce samozřejmě věděla; z protonace ji jako rázová vlna dostihlo nadšení rozjařených Gerdánců, kteří mu provolávali slávu. Ať žije svoboda! Ať žije Fomalhiwa! Pryč s Össe! To, jak Aš~šád pokořil stříbřitý chlad, oslavovali půlku noci. Kamëlë nikdo nemusel vysvětlovat, že od pitky ke svobodě vede ještě pěkně dlouhá cesta. Ale pomalu si připouštěla, že na tom, co všichni kolem ní tak vytrvale opakují, může trochu pravdy být.


  Staré pořádky se mění.


  Choulila se v lůžkovém kupé transatlantického letu, beze spánku; a její oči nepřítomně hleděly na ostrůvky světel vzdálených habitatů, hluboko dole rozesetých po vodní hladině. Moře jako vesmír. Světy oddělené tmou. Věděla, že Hiwaiw je jedním ze Zakázaných směrů. V církevní škole jí vtloukali do hlavy, že je to pekelné místo obývané zrůdami; jenže jak se ukazuje, Fomalhiwan žádná zrůda není. Neprahne po krvi. Co když všechno, co kdy o Hiwaiw slyšela, byly jenom předsudky a nedorozumění – tak jako spousta jiných tvrzení církevní doktríny? A co když to byly dokonce záměrné lži?!


  Možná to na Hiwaiw funguje docela jinak. Jinak než na Zemi… a hlavně jinak než na Össe. Tam to třeba není takové prokletí, narodit se s gleewarinskými schopnostmi.


  Může to být naděje pro ni… a nakonec možná i pro Luse.


  Rty jí zkřivil hořký úsměv. Mazaná stará Ëltaühl to odhadla hned. Najdi Fomajzlíka, radila jí, sotva se Aš~šádova první psychotronická akce objevila ve zprávách. Nalepit se na něj, to by pro nás dvě bylo terno. Jestli se tu koná dražba, byla by škoda si nepřihodit. My přece máme co nabídnout! Kamëlë to tehdy odmítla. Příliš lpěla na Lusovi a na své minulosti – a kromě toho nejspíš neměla ten správný obchodnický talent, aby ve Fomalhiwanově přítomnosti dokázala vidět příležitost a bezohledně se jí chopit. Jenže teď se všechno změnilo. Ëltaühl je mrtvá. Lus je v pasti – a ona je bez práce a bez perspektiv. Nejen na Össe, ale ani na Zemi jí budoucnost nic dobrého neslibuje. Jak dlouho může trvat, než ji někdo z představených vyslídí? Než se ji pokusí zničit nebo využít, jak je na Össe běžné? A vážně by na to měla trpně čekat – znovu? Ona, která už jim dávno nevěří?!


  Ušklíbla se. Škoda že se tolik starala o cizí plány, místo aby spřádala své vlastní. Možná udělala chybu, že se před Aš~šádem uzavřela. Když nepřišel on, měla ho v Abyssu vyhledat sama – místo aby odjela kvůli Craigovi, který ji rozčiluje, a staré aurigiánské herezi, která ji nechává chladnou. Bylo to trapné. Léta žila v obklíčení a neviděla žádnou cestu ven; a teď dopadla jako ochočený pták, který ze setrvačnosti dál sedí v odemčené kleci. Ale to se změní. Ještě se to dá napravit. Už to je velké vítězství, že si dveří svého vězení aspoň všimla. A poprvé se před ní rýsuje cíl, který si vybrala dobrovolně a sama.


  Sotva vyřídí tu hloupou věc s Craigem, pustí se do toho, co je pro ni důležité. Ne, nemá ambice zničit össenskou Církev. Nehodlá se angažovat v gerdánském revolučním hnutí ani měnit svět. Jenom vyhledá Aš~šáda a zjistí od něj všechno, co se dá.


  Aby mohla – utéct.


  Na Hiwaiw.


  
    

  


















Toto je jen ukázka elektronické knihy, obsahuje pouze vybrané kapitoly.
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